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Ú V O D  |  I N T R O D U C T I O N

České filmové centrum vstupuje do třetího roku své činnosti a předkládá nový katalog českých filmů za rok 2004.
Najdete v něm informace o 18 hraných filmech, které se letos objevily v českých kinech, a také o dalších
17 dokumentárních a krátkometrážních snímcích. Jako již tradičně uzavírá katalog sekce 18 filmů
připravovaných na rok 2005.

Na první pohled to vypadá slibně, ale přesto se dá současná situace českého filmu nazvat paradoxní. Objektivně viděno
se mu totiž daří. Průměrně se vyrábí 19 filmů ročně, návštěvnost českých filmů na domácím trhu patří k nejvyšším
a české filmy pravidelně vyhrávají ceny na festivalech, mezi nimi i cenu Americké filmové akademie. Když se ale na
tento fenomén podíváme blíže, zjistíme, že česká kinematografie nemá žádný pevný základ. A to už téměř 15 let.

Týká se to především základní podpůrné struktury českého filmu, která ač je v Evropě zcela běžná, u nás stále chybí.
Státní fond ČR pro podporu a rozvoj české kinematografie, jediný zdroj podpory filmové tvorby, má k dispozici
63 mil Kč. To je na udržení českého filmu málo. 
Málo na přežití, příliš k zániku. Většina našich evropských sousedů investuje víc. A vyplácí se jim to. Například Dánsko
podporuje film čtyřiadvacetkrát více než ČR. A současné dánské filmy zná každý ve světě, vstupují do mezinárodních
koprodukcí, mladí filmoví tvůrci nemají potíže se prosadit na trhu, protože mohou soustavně produkovat a propagovat
svá díla za pomoci státní podpory.

Pokud si přejeme, aby se český film dostal přes hranice malého českého trhu, aby se o něm zase mluvilo ve světě
nebo aby se objevil na významných evropských festivalech, zkrátka aby byl mezinárodně konkurenceschopný, tak pro
něj musíme zajistit podmínky, jaké jsou ve světě samozřejmostí.

Změnu by českému filmu mohl přinést audiovizuální zákon, na který se už trpělivě čeká více než deset let. V prosinci
loňského roku prošel ve vládě České republiky. A i když musí, ještě než začne fungovat, překonat několik překážek, je
to v novém roce pro český film dobré znamení. 

Jana Černík, České filmové centrum – Film Promotion

The Czech Film Center is entering the third year of its activities and concurrently presenting its catalogue of
Czech films for 2004.
The catalogue provides information on 18 feature films which appeared in Czech theaters last year, and includes
17 shorts and documentaries as well. As has become the custom, the catalogue’s final section presents 18 films
planned for 2005.

Although at first glance things look promising, Czech film currently finds itself in a paradoxical situation. Looked at
objectively, the film industry appears to be prospering: nineteen films are made each year on average, attendance at
Czech films is among the highest on the domestic market, and Czech films regularly win prizes at festivals, including
an award from the Academy of Motion Picture Arts and Sciences. But upon closer inspection, we find that the Czech
film industry has been treading on thin ice – for almost fifteen years.

The main trouble involves the domestic industry’s lack of a basic supporting organization, even though such is
commonplace throughout Europe. The State Fund for the Support and Development of the Czech Film Industry, the
only public source of film financing, has 63 million crowns at its disposal. A mere drop in the bucket when it comes
to ensuring that Czech film will survive.
Too little to survive, too much to die off. The majority of our European neighbors invest more – and it pays. Denmark,
for example, supports its film industry with 24 times the funding given in the Czech Republic. As a result, current
Danish films are known around the world. They are made as international co-productions, and young Danish filmmakers
have fewer problems entering the marketplace because they can consistently produce and promote their work with
the help of state funds.

If we are interested in having Czech film reach beyond the borders of the small Czech market, in once again having the
world talk about Czech film, and viewing the best it has to offer at top European festivals – in short, if we want to make
it internationally competetive – then we must guarantee conditions that are taken for granted elsewhere in the world.

The audiovisual bill, already patiently awaited for more than ten years, could bring important changes for Czech film.
Last December it was approved by the Czech government. And even though several more hurdles await its
implementation, passage of the bill is a good sign for the future of the Czech film industry.

Jana Černík, Czech Film Center – Film Promotion



Psychologický kriminální film na motivy skutečného zločinu, který před časem zasáhl veřejnost.
Skupina vysokoškoláků se bavila tím, že unášela dívky a nutila je ke skupinovému sexu. Žádná
z obětí ze strachu nepromluvila. Jedna studentka však mlčet nechtěla. O tom, kteří z únosců se
stanou vrahy, rozhodl los. Nad ránem odvezli dívku k jezírku a utopili. Svědkyni činu zastrašili a přestali
se scházet. Policie našla správnou stopu až po několika letech. Mezitím si někteří z viníků založili
rodiny a stali se spořádanými občany. Jejich rodiče bojovali všemi prostředky, aby vina nebyla
prokázána, bez soucitu s obětí, vedeni jen snahou ochránit své děti, svou pověst a postavení…

A psychological crime drama based on actual events of the not-too-distant past. A group of
university students thought it would be entertaining to abduct girls and gang rape them. Out
of fear, none of the victims talked. A female student, however, didn’t want to remain silent. The
kidnappers drew lots to decide which of them would become a murderer. At dawn they dragged
the girl off to a lake and drowned her. They terrified the witnesses and severed all contact among
themselves. It took the police several years to find the necessary clues. In the meantime, some of
the perpetrators began raising families, even became model citizens. Their parents used every
means possible to fight the evidence, heedless of the victims’ suffering, motivated only by the
need to save their children, their reputations, their position in society…

F. A. BRABEC (1954), kameraman a režisér. V roce 1981 absolvoval na katedře kamery na
pražské FAMU. Jako kameraman pracoval na mnoha českých filmech, za kameru k filmu Jízda (1994)
byl oceněn Českým lvem. Jeho režijním debutem je Král Ubu, který získal tři české lvy (architekt,
kamera, hudba). Jako kameraman i režisér vytvořil desítky reklamních spotů a hudebních klipů.

Filmografie: Král Ubu (1996), Kytice (2001), Krysař (2003), Bolero (2004).
Z filmů, na kterých pracoval jako kameraman: Volná noha (r. Julius Matula, 1990), 
Stavení (r. Miloš Zábranský, 1991), Obecná škola (r. Jan Svěrák, 1992), 
Akumulátor 1 (r. Jan Svěrák, 1994), Jméno kódu Rubín (r. Jan Němec, 1995).

F. A. BRABEC (b. 1954), director of photography and director,
graduated in camerawork from Prague’s Film Academy (FAMU)
in 1981. He has worked behind the lens on numerous Czech films,
winning a Czech Lion for Jan Svěrák’s The Ride (1994). His directorial
debut came with King Ubu, which won three Czech Lions (Art
Director, Camera, Music). He has also shot and directed dozens
of commercials and music videos.

Filmography: King Ubu (1996), Wild Flowers (2001), 
The Pied Piper (2003), Bolero (2004).
Selected filmography as director of photography: Freelance (dir. Julius
Matula, 1990), Farm House (dir. Miloš Zábranský, 1991), Elementary
School (dir. Jan Svěrák, 1992), Accumulator (dir. Jan Svěrák, 1994),
Code Name Ruby (dir. Jan Němec, 1995).
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KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
F. A. Brabec

STŘIH | EDITOR
Boris Machytka

ZVUK | SOUND
Lukáš Moudrý

HUDBA | MUSIC
Jan Jirásek

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Olga Rosenfelderová

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Jaroslava Pecharová



Tragikomická mozaika příběhů tří sourozenců, šestnáctileté Anny, o deset let starší Jany a nejstaršího,
nevlastního pětatřicátníka Vladimíra. Všichni hledají správného partnera pro život a tím pádem tápají,
motají se životem v kotrmelcích a opakují stejné chyby a omyly. Anna je na hony vzdálena ideálu
laciné krásy, bojuje s touhou být dokonalejší a s dotírajícími mindráky. S dětskou naivitou vstupuje
do stejného průšvihu, kterým prošla i její sestra, jež se už řítí po horské dráze života k prvnímu
rozvodu. Ani jedna z nich si nedokáže představit, jak moc se jejich problémy podobají problémům
jejich matky i jejich nevlastního bratra, o kterém dosud nemají ani tušení… 

A tragicomic mosaic of stories focusing on three siblings: 16-year-old Anna, 26-year-old Jana,
and their half brother Vladimír, age 35. Each of them is looking for the right person to come into
their lives, but this merely leads to fumbling through life in a muddle while repeating the same
mistakes. Anna is very far from her ideal of flashy beauty, and she struggles to be perfect as self
doubts gnaw at her. In her naiveté, she gets caught by the same snares that trapped her sister.
The elder girl is tearing through life in the fast lane – towards her first divorce. None of them
realizes just how similar their problems are to those of their mother and brother, a brother they
as yet know nothing about…

MILAN CIESLAR (1960)
Absolvent filmové režie na FAMU, působí jako režisér a producent.

Filmografie: Někde je možná hezky (1991), Jak chutná smrt (1995),
Markétin zvěřinec (1997, TV film), Pramen života (2000), Hvězda
života (2002, TV pohádka), Duše jako kaviár (2004). 

MILAN CIESLAR (b. 1960)
Graduate of the FAMU Film Academy, majored in film directing, 
Cieslar works as a director and producer.

Filmography: Looking for Lennon (1991), A Taste of Death (1995),
Markéta’s Menagerie (1997, TV film), The Spring of Life (2000),
The Star of Life (2002, TV fairy-tale), Dirty Soul (2004). 

D U Š E  J A K O  K A V I Á R
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PRODEJ | SALES
WORLD SALES AQS, Eliška Fuchsová, Riegrovy sady 38, 120 00 Praha 2, Czech Republic 
tel: +420 222 250 236, fax: +420 222 250 242
e-mail: sales@aqs.cz, www.aqs.cz/sales
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D I R T Y  S O U L

HRAJÍ | FEATURING
Tatiana Vilhelmová, Ondřej Vetchý,
Karolína Kaiserová, Vilma Cibulková, Jan Budař,
Saša Rašilov, Alice Veselá

VÝROBA | PRODUCTION
Happy Celluloid, Bioscop 

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bioscop

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
14. 10. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
99 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Milan Cieslar

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Milan Cieslar

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jiří Macháně

STŘIH | EDITOR
Milan Cieslar

ZVUK | SOUND
Ivo Heger

HUDBA | MUSIC
Jan Černý

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Václav Novák

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Evženie Rážová

PRODUCENT | PRODUCER
Milan Cieslar – Happy Celluloid 
Tomáš Hoffman – Bioscop 



Tři vzájemně se prostupující tragikomické příběhy o osudovém ztrácení a nalézání lásek, přátelství,
dětí rodičů a rodičů dětí. Nákladní auto převáží do Čech běžence. Za hranicemi jsou z auta
vyhnáni, na korbě však zůstane zapomenuté novorozeně… Martin Horecký před lety emigroval
a se svým otcem Otakarem se nerozešel v dobrém. Otakar opustil svoji ženu a žije s Hanou,
bývalou Martinovou láskou. Z jejich vztahu se narodila Lenka. Otakarova vážná nemoc svede
všechny znovu dohromady… Manželka černého šerifa nemůže mít vlastní dítě. Převaděči jí prodají
novorozeně. Lenka pracuje v humanitární organizaci Člověk v tísni. Právě řeší případ ztraceného
děcka s jeho nešťastnými rodiči…

Three interconnected, tragicomic stories about friendship, losing and finding love, and about
parents and children rediscovering each other. A truck loaded with refugees approaches the
Czech Republic. After crossing the border, the smugglers leave the new immigrants in the middle
of nowhere – all but one of them that is: a newborn is left behind in the truck… Years ago Martin
Horecký emigrated after bitter words with his father Otakar. Otakar left his wife for Hana, Martin’s
former love, and Lenka was born soon after. The family comes together once again when Otakar
falls seriously ill… A security guard and his wife can’t have kids. The smugglers sell her the newborn
refugee. Hana works for the humanitarian organization People in Need. They just happen to be
working on a case involving two distraught parents who have lost their baby boy…

JAN HŘEBEJK (1967), scenárista, režisér. Absolvoval katedru
dramaturgie a scenáristiky FAMU. Poté, co debutoval jako filmový
režisér, se věnoval televizní tvorbě. Tragikomedie Musíme si pomáhat
byla nominována na Oskara. Hřebejk spolupracuje se scenáristou Petrem
Jarchovským, který je podepsán pod všemi jeho celovečerními filmy.

Filmografie: Šakalí léta (1993), Pelíšky (1999), Musíme si pomáhat
(2000), Pupendo (2003), Horem pádem (2004).

JAN HŘEBEJK (b. 1967), screenwriter and director, graduated in
script editing and screenwriting from Prague’s Film Academy (FAMU).
After debuting as a director of features he also worked in television.
His tragicomedy Divided We Fall was nominated for an Academy
Award. Hřebejk cooperates with Petr Jarchovský, the screenwriter
credited with all his feature films.

Filmography: Big Beat (1993), Cozy Dens (1999),
Divided We Fall (2000), Pupendo (2003), Up and Down (2004).

H O R E M  P Á D E M
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PRODEJ | SALES
ČT – Telexport, Kavčí hory, 140 70 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 261 137 438, fax: +420 261 211 354
e-mail: telexport@czech-tv.cz, www.czech-tv.cz/sales
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U P  A N D  D O W N

HRAJÍ | FEATURING
Petr Forman, Jiří Macháček, Jan Tříska, Nataša Burger,
Emília Vášáryová, Kristýna Boková-Lišková,
Pavel Liška, Jaroslav Dušek, Marek Daniel,
Jan Budař, Zdeněk Suchý, Ingrid Timková

VÝROBA | PRODUCTION
Total HelpArt T.H.A.

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Falcon

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
16. 9. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
108 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jan Hřebejk

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Petr Jarchovský

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jan Malíř

STŘIH | EDITOR
Vladimír Barák

ZVUK | SOUND
Michal Holubec

HUDBA | MUSIC
Aleš Březina

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Býček

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Katarína  Bieliková

PRODUCENT | PRODUCER
Ondřej Trojan – Total HelpArt T.H.A.
Jan Bradáč – Falcon

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Motel Halali je ideální místo. Na samotě, hluboko v lesích, kam kromě personálu nezabloudí živá
duše, jak je uherský rok dlouhý. Přesně to správné prostředí pro víkendový kurs doktora Reiniše,
kurs, který je určen lidem hledajícím smysl života. Účastníci kursu se dozví něco o tom, jak žít,
a také něco o tom, jak přežít. Z hlubokých lesů, vonících jehličím, hnilobou a krví, se totiž vynoří
zombie myslivci. A naši hrdinové proti nim stojí sami, bez možnosti záchrany zvenčí, protože se
nacházejí na tom nejopuštěnějším a nejodlehlejším místě na Křivoklátsku. 

Motel Halali is an ideal place. Isolated deep in the forest, not a living soul turns up all the livelong
year except the staff. This is the perfect place for Dr. Reiniš’s course designed to help people find
meaning in life. Course participants learn something about what it means to live and even more
about what it means to survive. That’s because a zombie comes stalking out of a forest smelling
of needles, decay, and blood. Our heroes must stand alone against it, without hope of help,
without a chance in this most desolate, Godforsaken spot in Bohemia.

MAREK DOBEŠ (1971), režisér. Společně se Štěpánem Kopřivou
debutoval krátkou komedií Býval jsem mladistvým intelektuálem (1999),
za kterou získal celou řadu mezinárodních ocenění (cena za kameru,
režii a střih na festivalu Ein Fensterzum Osten v Berlíně, hlavní cena
na Wordfestu v Houstonu a v Enbensee v Rakousku). Společně
napsali scénář k seriálu Místo nahoře, komedii Musica viva. Natočili
několik krátkých filmů, videoklipů a dokumentů.

Filmografie: Choking Hazard (2004).

MAREK DOBEŠ (b. 1971), director. Dobeš and writer Štěpán Kopřiva
debuted with the short comedy I Was a Teenage Intellectual (1999),
which received several international awards (Best Camera, Director,
and Editor at Berlin’s Ein Fensterzum Osten, and Main Prizes at
WorldFest-Houston and Enbensee, Austria). They then co-wrote the
scripts for the series A Place at the Top and the comedy Musica viva.
The duo have also shot a number of other short films, music videos,
and documentaries. 

Filmography: Choking Hazard (2004). 

C H O K I N G  H A Z A R D
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PRODEJ | SALES
Brutto, Marek Dobeš, Lihovarská 6, 190 00 Praha 9, Czech Republic
tel/fax: +420 267 313 033, mobile: +420 602 162 024
e-mail: brutto@bruttofilm.cz
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C H O K I N G  H A Z A R D

PRODUCENT | PRODUCER
Marek Dobeš, Narek Oganesjan

HRAJÍ | FEATURING
Jaroslav Dušek, Jan Dolanský, Anna Fialková,
Kamil Švejda, Eva Janoušková, Eva Nadaždyová,
Jan Nemejovský, Ondřej Neff 

VÝROBA | PRODUCTION
Brutto

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
15. 4. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
83 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Marek Dobeš

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Štěpán Kopřiva

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Preiss

STŘIH | EDITOR
Michal Hýka

ZVUK | SOUND
Cinemasound 

HUDBA | MUSIC
František Fuka, Daniel Krob 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Kateřina Koutská

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Hana Králíková



Poetická komedie ze současnosti. Po smrti maminky se Štěpán rozhoduje, jak naloží se svým
životem. Pracuje na smlouvu jako lékař u záchranky, jeho vztah s přítelkyní Ute léty zevšedněl, a ke
všemu se k němu nastěhuje kamarád Kendy, který se právě rozvádí. Oba berou životní nezdary
s humorem a zpočátku je recese baví, ale když Štěpán potká v lékárně sympatickou Aničku,
znamená to pro něj nový důvod k životu. Dochází k definitivnímu rozchodu s Ute, ale vinou
nedorozumění mizí z jeho života i Anička. Ani pokus o záchranu místní nemocnice, kam nastoupí
jako ředitel, nevyjde. Štěpán se vrací k práci, která pro něj má smysl – k záchrance. A právě díky
ní znovu nalezne cestu k Aničce… 

A contemporary comedy continuing the highly popular Czech film series of the 1980s. After the
death of his mother, Štěpán tries to decide what to do with his life. He gets a new job, as a doctor
riding with an ambulance service, but his personal life is falling apart. Then his best friend, Kendy,
asks to move in after his wife kicks him out. The two men take this reversal of fortunes with good
humor, and at first bachelorhood even has a certain appeal. But when Štěpán meets Anna his life
transforms. He is even given a shot at an administrative position at the local hospital, but is sitting
behind a desk what he really wants? Perhaps the key to his happiness lies elsewhere…

DUŠAN KLEIN (1939), režisér a scénárista. Vystudoval FAMU, během studií pracoval jako
asistent režie ve FS Barrandov, kde později působil jako režisér. Mnoho let byl profesorem FAMU,
nyní přednáší na Akademii dramatických umění v Bánské Bystrici (SR) a na Vyšší odborné filmové
škole ve Zlíně. Jeho tvorba (téměř 90 filmů) zahrnuje pestrou žánrovou paletu, k divácky
nejpopulárnějším patří komediální „básnická“ pentalogie. 

Filmografie: Táto, přečti to! (1963), Jeden z nich je vrah (1970), Tajemství zlatého Buddhy (1973),
Město nic neví (1975), Kam nikdo nesmí (1979), Jak svět přichází o básníky (1982), Radikální
řez (1983), Jak básníci přicházejí o iluze (1984), Kdo se bojí, utíká (1986), Jak básníkům chutná
život (1987), Dobří holubi se vracejí (1988), Vážení přátelé, ano (1989), Konec básníků v Čechách
(1993), Andělské oči (1993), Konto separato (1997), Jak básníci neztrácejí naději (2004).

DUŠAN KLEIN (b. 1939), director and screenwriter. While still a student at Prague’s Film
Academy (FAMU), he began his film carrier as an assistant director at Barrandov Studios where

he then worked as a director. For many years he taught at FAMU,
though at present he lectures at the Academy of Dramatic Arts in
Banská Bystrica, Slovakia and at the Film School in Zlín, Moravia. His
output (almost 90 films) includes a varied range of genres, but his
most popular films are the comedies of the ‘Poets’ pentalogy. 

Filmography: Dad, read it! (1963), One of Them is a Murderer (1970), Secret
of Golden Buddha (1973), Town Unaware (1975), Where No-One is
Allowed (1979), How the World Loses Poets (1982), Radical Cut (1983),
How Poets Lose Illusions (1984), He Who Fears, Flees (1986), How Poets
Enjoy Life (1987), Good Pigeons Are Coming Home (1988), Yes, Dear
Friends (1989), The End of Poets in Bohemia (1993), Angelic Eyes (1993),
Conto separato (1997), The Poets Never Lose Hope (2004). 

JAK BÁSNÍCI NEZTRÁCEJ Í NADĚJ I
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PRODEJ | SALES
PLUTO film & video, Jabloňová 2929/30, 106 00 Praha 10, Czech Republic
tel: +420 272 650 336, fax +420 272 650 481
e-mail: pluto.dufkova@iol.cz
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T H E  P O E TS  N E V E R  L O S E  H O P E

PRODUCENT | PRODUCER
Jiří Holan – Bio Illusion

HRAJÍ | FEATURING
Pavel Kříž, Michaela Badinková, David Matásek,
Tereza Brodská, Lukáš Vaculík, Jana Hlaváčová,
Josef Somr, Miroslav Táborský, Adriana Sklenaříková,
Pavel Zedníček, Oldřich Navrátil, Tomáš Töpfer,
Eva Jeníčková 

VÝROBA | PRODUCTION
Bio Illusion, PLUTO film & video

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Falcon

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
22. 1. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
120 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Dušan Klein

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Ladislav Pecháček

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Peter Beňa

STŘIH | EDITOR
Jan Svoboda

ZVUK | SOUND
Pavel Dvořák

HUDBA | MUSIC
Jaroslav Uhlíř

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Karel Vacek

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Iva Horáková, Helena Fejková



První česká nezávislá road movie. Dva kamarádi si koupí ojetou Mazdu, uříznou střechu
a v útrobách nově zrozeného kabrioletu se vydají na bezcílné, prázdninové putování po jižních
Čechách. Poklidnou atmosféru cestování však velmi rychle rozjitří půvabná dívka Aňa. Stopařka,
kterou sleduje tajemný přítel v černém luxusním voze, radikálně zasáhne do kamarádské pohody
a mrknutím oka ji změní ve vzrušující a napínavou hru. Provokativní osud a hry všeho druhu se
náhodně vzniklé trojici zalíbí…

The first Czech independent road movie. Two friends buy a rundown Mazda, cut off the roof, and
set out in their new convertible on an aimless vacation journey around Southern Bohemia. But the
relaxing holiday atmosphere is soon disturbed by an attractive young woman named Aňa. The
hitchhiker, who is being followed by her mysterious boyfriend in his luxurious black car, radically
intrudes upon the friends’ good time. In the blink of an eye, the trip changes into an exciting and
thrilling game, and the random trio begin to enjoy the provocative turn of events and the various
games it entails…

JAN SVĚRÁK (1965)
Vystudoval dokument na pražské FAMU. Proslavily ho už jeho školní
filmy, v roce 1988 obdržel studentského Oscara za film Ropáci.
Debutoval v roce 1991 celovečerní komedií Obecná škola, která byla
nominována na Oscara. V roce 1996 dokončil film Kolja, za nějž získal
získal Zlatý Globus a Cenu americké filmové akademie Oscar
za nejlepší zahraniční film. 

Filmografie: Obecná škola (1991), Akumulátor 1 (1994), Jízda
(1994), Kolja (1996), Tmavomodrý svět (2001), Tatínek (2004). 

JAN SVĚRÁK (b. 1965)
He studied documentary film-making at the Prague Film Academy
FAMU. Svěrák already excelled with his school films, in 1988 he
received the Student Oscar for Oilgobblers. His feature debut was
the comedy Elementary School nominated for the Academy Award.
In 1996 his film Kolya won the Golden Globe and the Academy
Award as Best Foreign Language Film. 

Filmography: Elementary School (1991), Accumulator 1 (1994),
The Ride (1994), Kolya (1996), Dark Blue World (2001), Papa (2004). 

J Í Z D A  
O B N O V E N Á  P R E M I É R A
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PRODEJ | SALES
BIOGRAF JAN SVĚRÁK, Pod Svahem 7, 147 00 Praha 4, Czech Republic 
tel: +420 244 468 100, fax: +420 244 467 094
e-mail: biograf@sverak.cz, www.sverak.cz
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T H E  R I D E
R E – R E L E A S E

PRODUCENT | PRODUCER
Přemysl Pražský – Luxor

HRAJÍ | FEATURING
Aňa Geislerová, Radek Pastrňák, 
Jakub Špalek, Filip Renč 

VÝROBA | PRODUCTION
Luxor 

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
CinemArt 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
13. 5. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
87 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jan Svěrák 

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Martin Dostál, Jan Svěrák 

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
F. A. Brabec

STŘIH | EDITOR
Alois Fišárek

ZVUK | SOUND
Zbyněk Mikulík 

HUDBA | MUSIC
Radek Pastrňák a Buty

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Jaroslava Pecharová



Bláznivé pokračování lehké letní komedie. Zázračný pramen modré barvy, jenž mohutně vytryskl
na zámku a jehož erektivní účinky byly jednoznačně prokázány, zmizel. Vlastně nezmizel, jen se
přesunul do podzámčí, do domku staré Kropáčkové, ve které se díky časté konzumaci probudil
dvacetiletý chtíč. Mladší mužská populace městečka je ohrožena, pánové končí jako oběti znásilnění
na psychiatrii a kapitán policie Pepa Novák má o práci postaráno. Majitelé zámku si určitě nenechají
„svůj“ pramen vzít a místní primář, který se už viděl coby výhradní dodavatel „tekuté Viagry“ do
celého světa, je vzteky bez sebe…

The crazy sequel to the light summer comedy. The castle’s miraculous blue spring (the waters
of which had irrefutable erectile effects) has disappeared as quickly as it began. Actually, it hasn’t
disappeared but has just gone elsewhere: to the home of old Mrs. Kropáčková. Thanks to her
ready thirst, she’s awakened a twenty-year lust. The younger men of the town are in danger, many
others end up as rape victims on a psychiatrist’s couch, and Officer Pepa Novák has his hands
full. The castle owner certainly won’t allow ‘his’ spring to be snatched away from him, and the local
head doctor, who has already pictured himself as the world’s exclusive supplier of ‘Liquid Viagra,’
is beside himself with rage…

ZDENĚK TROŠKA (1953), režisér a scenárista. Vystudoval střední školu na Lycée Carnot
v Dijonu. V roce 1978 absolvoval na katedře filmové a televizní režie na FAMU. Jeho hraným
filmovým debutem byla povídka Poštovský panáček z triptychu Jak rodí chlap.

Filmografie: Poštovský panáček (1979), Bota jménem Melichar (1983), Slunce, seno, jahody (1983),
O princezně Jasněnce a létajícím ševci (1987), Slunce, seno a pár facek (1989), Zkouškové
období (1990), Slunce, seno, erotika (1992), Princezna ze mlejna (1994), Z pekla štěstí (1999),
Princezna ze mlejna 2 (1999), Z pekla štěstí 2 (2001), Kameňák (2003), Kameňák 2 (2004). 

ZDENĚK TROŠKA (b. 1953), director and screenwriter, attended
the Lycée Carnot in Dijon. In 1978 he graduated from Prague’s Film
Academy (FAMU) in film and television direction. His debut came with the
segment The Mail Coach Driver from the triptych How a Man Gives Birth.

Filmography: The Mail Coach Driver (1979), A Shoe Named Melichar
(1983), Sun, Hay, and Strawberries (1984), Princess Claire and the Flying
Cobbler (1987), Sun, Hay, and a Slap in the Face (1989), The Examination
Period (1990), Sun, Hay, and Erotica (1992), The Princess from the Mill
(1994), Helluva Good Luck (1999), The Princess from the Mill 2 (1999),
Helluva Good Luck 2 (2001), Kameňák (2003), Kameňák 2 (2004).

K A M E Ň Á K  2
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PRODEJ | SALES
PROSPERO, Pikovická 206, 147 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 296 801 321, fax: +420 296 801 315
e-mail: prospero.pechankova@quick.cz
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HRAJÍ | FEATURING
Václav Vydra, Jana Paulová, Helena Vondráčková,
Martin Maxa, Marek Vašut, Josef Laufer,
Helena Růžičková, Václav Glazar, Dana Morávková,
Ladislav Županič, Monika Absolonová,
Jan Skopeček, Lubomír Lipský, Eva Tauchenová

VÝROBA | PRODUCTION
S PRO ALFA FILM CZ 

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Prospero

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
22. 1. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
90 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Zdeněk Troška

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Evžen Gogela, Marek Kališ, Zdeněk Troška

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
David Ployhar

STŘIH | EDITOR
Dalibor Lipský

ZVUK | SOUND
Tomáš Lylo

HUDBA | MUSIC
Miloš Krkoška

KOSTÝMY | COSTUMES
Alexander Kiss 

PRODUCENT | PRODUCER
Jiří Pomeje – Fronda Film



Virtuální fantazie a autorova osobní zkušenost z cesty mezi životem a smrtí ztvárněná formou
nových audiovizuálních možností. Obrazy téměř beze slov jsou nasnímány převážně klasickým
35 mm fotoaparátem. Co se odehrává ve vědomí a podvědomí člověka během narkózy při
mnohahodinové operaci srdce? Existuje tunel života? Je na jeho konci světlo? A proč právě přilétá
do Prahy George Bush? „Před narkózou jsem si představoval, že uvidím celý svůj život pozpátku,
ale místo toho, najednou… V ústech mám rouru, chci se dozvědět: jsem v jiném světě, jsem před
operací, uprostřed operace, je operace skončena? Jak dopadla? To je všechno?“ Bezmocná ruka
se snaží dohmátnout reality. 

Using new audiovisual possibilities, the filmmaker presents his virtual fantasy and personal
experience of a journey between life and death. Images almost without words are shot
predominantly with a standard 35 mm camera. What goes on in the conscious and subconscious
mind of a person after being put under anesthesia for open-heart surgery? Is there a tunnel
leading away from life? Is there a light at the end of that tunnel? And why precisely now has
George Bush come to Prague? ‘Before being put under I imagined I would see my whole life
played backwards, but instead of that I suddenly… There’s a tube in my mouth and I want to
know: Am I in another world? Has the operation started? Is it in the middle? Is it over? How did
it go? Is that all?’ A powerless hand tries to grasp reality.

JAN NĚMEC (1936) 
Filmový režisér, scenárista, pedagog, producent. V r. 2002 mu bylo uděleno prezidentem ČR
Státní vyznamenání Za zásluhy.
Filmografie: Démanty noci (1964), O slavnosti a hostech (1966), Mučedníci lásky (1966), V žáru královské
lásky (1991), Jméno kódu: Rubín (1996), Noční hovory s matkou (2001), Krajina mého srdce (2004). 

JAN NĚMEC (b. 1936), movie director, writer, educator, and producer. In 2002 he was conferred the State
Order of Merit by the President of the Republic.
Němec’s first feature film Diamonds of the Night (1964) was presented as a Critic’s Coice at the Cannes
Film Festival and won Grandprix Mannheim Film Festival. A Report on the Party and the Guests (1966) was
selected by the New York Times as one of the ten best films of the year and Němec was named by the

International Film Guide as one of the five best directors of the year and by
Films and Filming Magazine as the best director of the year. When Soviet
tanks invaded Czechoslovakia in 1968, Němec’s cameras captured the grim
story for world television. His footage was later used in his documentary
Oratorio for Prague – FIPRESCI prize Mannheim 1968 and as a major part
of the Academy Award – winning documentary short, Czechoslovakia ‘68.
For this Němec was banned from further work in his native land and was not
permitted to leave the country until 1974. In 1975 he made the adaptation of
Franz Kafka’s Metamorphosis in West Germany. From 1977 to 1989 Němec
resided in the United States, where he has taught film making at Yale
University and the University of California at Berkeley. In 1989 he directed
film about Nobel Prize winner Czeslaw Milosz – Poet remembers, nominated
for San Francisco EMMY award. His film Late Night Talks with Mother was
awarded in 2001 at IFF Locarno with the Golden Leopard. 

K R A J I N A  M É H O  S R D C E
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PRODEJ | SALES
Asociace českých filmových klubů c/o Kino AERO, Biskupcova 31, 130 00 Praha 3, Czech Republic
tel: +420 271 771 349, fax: +420 222 585 345
e-mail: info@kinoaero.cz
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L A N D S C A P E  O F  M Y  H E A R T

VÝROBA | PRODUCTION
Iva Ruszeláková – Jan Němec Film

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Asociace českých filmových klubů

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
1. 11. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
63 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jan Němec

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jan Němec

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jiří Maxa

FOTOKAMERA | STILL PHOTOGRAPHER
Jan Němec

STŘIH | EDITOR
Alois Fišárek

ZVUK | SOUND
Ivo Špalj

HUDBA | MUSIC
Jan Němec



Film, inspirovaný skutečnými příhodami italských a německých dětí na počátku 90. let. Desetiletý
ukrajinský chlapec Barbu žije v chudé zapadlé osadě. Do osady přijede bývalý artista Caruso, který
chlapce koupí od rodičů a slíbí mu úspěšnou kariéru v cirkuse. Na jeho naléhání koupí i jeho starší
sestru Mimmu a obě děti propašuje do Berlína. Tam však děvče předá do nevěstince a Barbuu nechá
zasvětit do tajů krádeží a zlodějin. Mezi mužem a chlapcem se vytváří zvláštní vztah. Zpočátku
Barbu Carusa obdivuje a slepě mu věří. Cirkusák zase v tmavookém chlapci vidí syna, kterého
nikdy neměl…

A film inspired by actual events involving Italian and German kids at the beginning of the 1990s.
Ten-year-old Barbu lives in a poor and remote Ukrainian village. A former performer named Caruso
arrives one day and buys the boy from his parents, promising him a successful career in the
circus. He is an insistent personality and thus persuades the parents to sell their elder daughter
Mimma as well. He then smuggles both of them to Berlin. Once there, however, he takes the girl
to a brothel, and inducts Barbu into a life of crime. An unusual relationship grows between the
man and boy. At first Barbu admires and blindly trusts Caruso. At the same time, the circus
performer comes to see the dark-eyed boy as the son he never had…

IVAN FÍLA (1956), režisér, scénárista a producent. V 70. letech emigroval do SRN, kde vystudoval
režii a scenáristiku na Univerzitě v Kolíně nad Rýnem. Režíroval zde především dokumentární
a TV filmy. V roce 1996 natočil svůj celovečerní debut Lea, za který získal celkem 32 ocenění
v celém světě (dva České lvy, nominaci na Zlatý Glóbus a na Evropskou filmovou cenu). V letech
1998–2002 žil v Hollywoodu, kde pracoval pro společnost Dreamworks režiséra Stevena
Spielberga. Nyní žije střídavě v Praze, ve Frankfurtu nad Mohanem a v Los Angeles.

Filmografie: Lea (1996), Král zlodějů (2004).

IVAN FÍLA (b. 1956), director, screenwriter, and producer. Fíla
emigrated to West Germany in the seventies and graduated in directing
and screenwriting from the University of Cologne. There he directed
mainly documentaries and made-for-TV movies. In 1996 he shot his
feature debut Lea, a film for which he garnered thirty-two international
awards (including two Czech Lions and nominations for a Golden Globe
and European Film Award). Between 1998 and 2002 he lived in
Hollywood where he worked for Steven Spielberg’s DreamWorks.
He now lives alternately in Prague, Frankfurt, and Los Angeles.

Filmography: Lea (1996), King of Thieves (2004).

K R Á L  Z L O D Ě J Ů
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PRODEJ | SALES
Charlie’s, Jeséniova 47, 831 04 Bratislava, Slovak Republic
tel/fax: +421 244 454 707
e-mail: cinema_charlies@mail.viapvt.sk
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K I N G  O F  T H I E V E S

HRAJÍ | FEATURING
Lazar Ristovski, Yasha Kultiasov,
Katharina Thalbach, Julia Khanverdieva,
Oktay Özdemir 

VÝROBA | PRODUCTION
Lichtblick Filmproduction (D), Charlie’s (SK),
Slavia Capital o. c. p. (SK), In Film Praha (CZ),
Ivan Fíla Filmproduction, MACT–Productions,
WEGA Film 

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bioscop

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
11. 3. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
101 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Ivan Fíla

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Ivan Fíla

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Vladimír Smutný

STŘIH | EDITOR
Ivana Davidová

ZVUK | SOUND
Zdeněk Taubler, Jan Čeněk

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Horst Furcht, Martin Martinec, Viera Dandová

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Bettina Weiss, Jan Růžička, Janka Janková

PRODUCENT | PRODUCER
Rudolf Biermann – Charlie’s
Helga Bähr – Lichtblick
Ivan Fíla Filmproduction



Na plátno převedený kultovní román Vladimíra Párala. Groteskní leporelo lidských osudů na pozadí
událostí v jedné ústecké chemičce v šedesátých letech. Ústředním místem děje je obytný dům.
Montércimra, kde se střídají obyvatelé náhodní i trvalí, byt ředitele továrny a ženská a mužská
svobodárna. A všichni touží po lásce, své tužby však realizují především prostřednictvím neurvalého
sexu. Do této atmosféry přichází mladý, nadějný inženýr Borek Trojan, aby zde prožil příběh plný
milostné vášně, dostal se na vrchol profesní kariéry, avšak namísto očekávaného pocitu uspokojení
a štěstí nezískal pocit vítěze, ale poraženého. Je z tohoto světa ještě úniku…?

Set in a Northern Bohemian factory town in the 1960s, Vladimír Páral’s cult novel has been
transferred to the screen as a grotesque reflection of human fate. An apartment building serves
as the plot’s focal point: a workers’ room hosting occasional and long-term inhabitants, the factory
director’s apartment, and men’s and women’s residence halls. Everyone here longs for love but
their desires are appeased through rather vulgar sex. Then a young and gifted engineer named
Borek Trojan enters this world and proceeds to live out a passionate love story, while at the same
time reaching the peak of his professional carrier. But the feelings of contentment and happiness
he expected as a victor are replaced by the nagging doubt that he is actually a loser. Is there an
escape from this world?

VIKTOR POLESNÝ (1948), televizní a divadelní režisér, scénárista. V roce 1977 absolvoval katedru
dokumentární tvorby na FAMU. Za svůj dosavadní život natočil více než 150 dokumentárních filmů,
za které získal řadu ocenění na prestižních českých i zahraničních festivalech (Poločas rozpadu,
Fenomén Kohout). Rozsáhlá je i jeho televizní tvorba (Milenec lady Chatterleyové, Sjezd abiturientů,
Hodina tance a lásky). Viktor Polesný se věnuje také divadelní režii (Zločin a trest v Divadle
v Řeznické, Křehká rovnováha v Divadle na Vinohradech, Smrt obchodního cestujícího v Rokoku).

Filmografie: Milenci a vrazi (2004).

VIKTOR POLESNÝ (b. 1948), theater and television director and
screenwriter. In 1977 he graduated in documentary filmmaking from
Prague’s Film Academy (FAMU). So far he has shot more than
150 documentaries, which have won numerous awards at prestigious
Czech and foreign festivals (Half-life, The Kohout Phenomenon).
His television work is also extensive (Lady Chatterley’s Lover, Class
Reunion, Lessons in Dance and Love), as is his theater output (Crime
and Punishment, A Delicate Balance, Death of a Traveling Salesman,
all staged in Prague).

Filmography: Lovers and Murderers (2004).

M I L E N C I  A  V R A Z I
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PRODEJ | SALES
Arva, Poděbradská 52, 190 00 Praha 9, Czech Republic
tel: +420 284 818 726, fax: +420 284 818 945
e-mail: arva@iol.cz 
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L O V E R S  A N D  M U R D E R E R S

PRODUCENT | PRODUCER
Filip Červinka – Arva

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Jaroslav Kučera – Česká televize

HRAJÍ | FEATURING
Jiří Langmajer, Jan Vlasák, Zlata Adamovská,
Jakub Prachař, Kristina Kloubková, Ondřej Vetchý,
Marko Igonda, Pavel Řezníček, Dana Sedláková,
Veronika Žilková, Zuzana Norisová, Marek Taclík,
Petra Špalková, Petr Polák, Danica Jurčová,
Tereza Duchková

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
9. 12. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
110 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Viktor Polesný 

NÁMĚT | STORY
dle stejnojmenného románu Vladimíra Párala
based on Vladimír Páral’s novel

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Viktor Polesný, Petr Poledňák

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Josef Špelda

STŘIH | EDITOR
Lenka Polesná

ZVUK | SOUND
Miroslav Hřebejk

HUDBA | MUSIC
Karel Svoboda

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Karel Vacek

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Ivana Brádková



„Fandit si musíme sami, nikdo jinej to za nás neudělá!”
Groteskní příběh o lásce, zradě, iluzích a jednom velkém vítězství, které se rychle změní v prohru.
Na konci světa, v dějinami a postkomunismem rozvráceném česko-německém pohraničí, přežívá
devět posledních obyvatel chátrající vesnice. Vrcholí doba ranného neokapitalismu – zlatá éra
českého hokeje. Pochmurnou pohraniční atmosféru oživí televizní přenosy z hokejového mistrovství
světa a náhle probuzené fandovství a xenofobní pseudovlastenectví od základů změní život ve
vesnici. Její obyvatelé, kteří dosud jen pasivně snili své sny o lepší existenci, se dobrovolně
i nedobrovolně stávají aktéry dějů, na jejichž konci už nikdy nebudou stejní jako dřív.

In this politically incorrect existential comedy, cravings, love, cheating, and fantasizing all play their
part as the World Ice Hockey Championships play out on an old TV in a broken down pub in an
almost uninhabited Czech border village. Karel believes he runs a proper pub and that his wife,
Zdena, loves him. Zdena believes she's in love with Milan, a bus driver who believes he's destined
to drive charters to the sea. Josef, who's darker than the average Czech, believes he has friends
and that he isn't a Gypsy. Jarda, who is disappointed by life, believes in next to nothing including
his son. The local alcoholic, Bohous, in his black-out visions, believes he sees the play-off games
before they're played. Karel and Josef come to believe Bohous is their ticket to financial freedom.
‘We have to root for ourselves, because no one else will root for us!’ is argued during a tough
moment for the Czech team. All the men agree. In point of fact, each man is rooting only for
himself, and ‘Champions’ is their story.

MAREK NAJBRT (1969), scenárista a režisér. Je absolventem Fakulty sociálních věd na
Univerzitě Karlově a katedry dokumentární tvorby na pražské FAMU. V letech 1991–1998
realizoval řadu audiovizuálních projektů (multimediální představení Balkóny (1994), Sedm
splněných snů (1996-97) v divadle Archa). Nejvýznamnější režijní prací z poslední doby je čtyřdílný
cyklus 2001 – Kinetická encyklopedie všehomíra, který realizoval ve spolupráci s filmovou
společností Negativ a Českou televizí.

Filmografie: Mistři (2004).

MAREK NAJBRT (b. 1969), director and screenwriter. Najbrt
graduated in social science from Charles University and in
documentary filmmaking from Prague’s Film Academy (FAMU).
In 1991–1998 he completed a number of audiovisual projects
(the multimedia performance Balconies (1994) and Seven Fulfilled
Dreams (1996-97) at Archa Theater in Prague). His most significant
directorial work of late is the four-part series 2001 – The Kinetic
Encyclopedia of the Universe, which he shot in cooperation with
Negativ Film Productions and Czech Television. 

Filmography: Champions (2004).

M I S T Ř I

2 8 |  Č E S K É  H R A N É  F I L M Y  2 0 0 4

PRODEJ | SALES
Negativ, John Riley, Ostrovní 30/126, 110 00 Praha 1, Czech Republic
tel/fax: +420 220 806 353, mobile: +420 606 659 725
e-mail: john@negativ.cz, www.negativ.cz
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C H A M P I O N S

HRAJÍ | FEATURING
Leoš Noha, Klára Melíšková, Jiří Ornest, Jan Budař,
Josef Polášek, Cyril Drozda, Tomáš Matonoha,
Jan Řehák, Will Spoor

VÝROBA | PRODUCTION
Negativ

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
CinemArt

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
1. 4. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
83 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Marek Najbrt

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Benjamin Tuček, Robert Geisler, Marek Najbrt

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Miloslav Holman

STŘIH | EDITOR
Pavel Hrdlička

ZVUK | SOUND
Jiří Melcher

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Býček

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Andrea Králová

PRODUCENT | PRODUCER
Milan Kuchynka, Pavel Strnad – Negativ

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Barrandov Studio, Česká televize

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Motto: „Fotbal je jen záminka.“
Humorný pohled na krátký životní úsek několika chlapů, z nichž někteří zestárli příliš předčasně
a někteří jako by ještě nedospěli. Postavy jsou skutečné, žijí mezi námi, jen už se své oblíbené
činnosti – fotbalovému chuligánství – nevěnují s takovou vervou jako dřív. Tyčka, osamělý muž
středního věku se jedno nedělní odpoledne ocitne v krizové situaci. Před fotbalovým zápasem mu
hrozí inzultace od fanoušků vlastního klubu. Zachrání ho Bejčák, nepsaný vůdce několikačlenné
fandovské party. Tyčka se díky Bejčákovi ocitá v prostředí, které je pro něho nové a svým nezaujatým
pohledem pozoruje partu stárnoucích fotbalových chuligánů, kteří ho přijmou mezi sebe…

‘Football is just a pretext!’
A humorous, brief look at the lifes of a few men, some of whom have grown prematurely old,
others of whom have yet to grow up. The characters are real, they live among us. It’s just that they
no longer seem as entusiastic about their favorite activity – socceer hooliganism – as they used
to be. Beanpole, a middle-aged loner, finds himself in crisis one Sunday afternoon. His own
fans threaten to assault him before a game. Beefy, the unwritten leader of a sizeable group of
fans, comes to his aid. Thanks to him, Beanpole finds himself in new surroundings, and he
observes with detachment the group of agging soccer hoooligans who have accepted him
among them.

JAKUB SLUKA (1974), producent a režisér. Po ukončení studií
na FAMU (1998) režíroval především reklamní spoty a hudební klipy.
Natočil také několik dokumentárních filmů. 
Snímek Non plus ultras je jeho celovečerním hraným debutem.

Filmografie: Non plus ultras (2004).

JAKUB SLUKA (b. 1974), producer and director. Since graduating
from Prague’s Film Academy (FAMU) in 1998 he has directed mainly
commercials and music videos. He has also shot documentaries. 
Non plus ultras is his feature film debut.

Filmography: Non plus ultras (2004).

N O N  P L U S  U L T R A S
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PRODEJ | SALES
WORLD SALES AQS, Eliška Fuchsová, Riegrovy sady 38, 120 00 Praha 2, Czech Republic 
tel: +420 222 250 236, fax: +420 222 250 242
e-mail: sales@aqs.cz, www.aqs.cz/sales
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N O N  P L U S  U L T R A S

PRODUCENT | PRODUCER
Lukáš Malý, Jakub Sluka 

VÝKONNÝ PRODUCENT | EXECUTIVE PRODUCER
Michaela Berková 

HRAJÍ | FEATURING
Vladimír Dlouhý, David Novotný, Karel Zima,
Matěj Hádek, Michal Novotný, Oldřich Kaiser,
Jana Hlaváčová, Jiří Lábus, Karolína Kaiserová,
Jana Marková, Robert Orr, John Early, Ruth
Horáčková

VÝROBA | PRODUCTION
Lajka Film

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Falcon 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
5. 8. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
79 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jakub Sluka

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jiří Popel

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jakub Dvorský

STŘIH | EDITOR
Olina Kaufmanová

ZVUK | SOUND
Radim Hladík Jr.

HUDBA | MUSIC
Kashmir 9:41, Radim Hladík 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Býček

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Barbara Bryndová



Rodinná komedie o tom, jak nás banální starosti mohou přinutit dívat se na svět novýma očima.
Po smrti ženy a matky zůstane ležet chod domácnosti na bedrech otce a syna, kteří se musí
vypořádat se všemi nástrahami, které jim přináší běžné starosti o domácnost. Jako schopní,
inteligentní a úspěšní muži v tom pochopitelně nevidí žádný problém, takže s nadhledem
odmítnou pomoc souseda. Ukazuje se však, že větší překážkou než jejich nezkušenost je jejich
mužská ješitnost a pýcha. Díky tomu se tak postupně dostávají do víru trapasů, problémů
a katastrof, které postupně nahlodávají jejich sebevědomí a boří jejich pevné přesvědčení
o vlastní dokonalosti. V nejlepším jim přijíždí na pomoc strýc Artur…

A family comedy about how our banal worries can force us to see the world in a new light. After
the wife/mother dies, the father and son become responsible for running the household, and they
must deal with all the usual cares entailed therein. As capable, intelligent, and successful men
they of course don’t see this as a problem. Thus, they promptly refuse the help offered by
a neighbor. It soon becomes obvious that pride and vanity, rather than inexperience, are their
greatest obstacles. As a result they gradually descend into a mire of embarrassments and
catastrophes which gradually gnaw at their confidence and erode their belief in their own
perfection. But then when things are at their worst Uncle Arthur comes to their aid…

MARTIN KOTÍK (1974), režisér, producent a distributor. Vystudoval filmovou vědu na FF UK
a produkci na FAMU. Od roku 1996 se věnuje režijní tvorbě. V roce 1998 založil společnost
Major K International. Pod její záštitou napsal a natočil komediální seriály No Problem (1997)
a Max Marvel Show (1999). Spolupracoval na scénářích seriálů Kolegové a Agáta&Co. V letech
2001–2003 řídil distribuční společnost SPI International.

Filmografie: Pánská jízda (2004).

MARTIN KOTÍK (b. 1974), director, producer and distributor. Kotík
graduated in film science from Charles University and in production
from Prague’s Film Academy (FAMU). Since 1996 he has been
a director. In 1998 he established the production company
Major K International, under whose auspices he wrote and shot the
comedy series No Problem (1997) and The Max Marvel Show (1999).
He has also co-written the scripts for the series Colleagues and
Agáta & Co. In 2001–2003 he ran the distribution firm SPI International. 

Filmography: Men’s show (2004).

P Á N S K Á  J Í Z D A
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PRODEJ | SALES
Major K International, Národní 28, 110 00 Praha 1, Czech Republic
tel: +420 281 914 984, fax: +420 281 914 985
e-mail: sales@majork.cz
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M E N ’ S  S H O W

PRODUCENT | PRODUCER
Martin Kotík – Major K International

HRAJÍ | FEATURING
Martin Dejdar, Vladimír Škultéty, Ondřej Vetchý,
Josef Abrhám, Petra Špalková

VÝROBA | PRODUCTION
Major K International

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
24. 6. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
75 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Martin Kotík

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Tomáš Končinský, Petr Nepovím, Martin Kotík

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Miroslav Č. Čvorsjuk

STŘIH | EDITOR
Zdeněk Rygl

ZVUK | SOUND
Robert Slezák

HUDBA | MUSIC
Tomáš Polák

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Petr Smola

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Iveta Trmalová



Příběh o vztazích, z nichž se láska nevytratila, protože tam nikdy nebyla. Po orgasmu je člověk
ve zvláštním rozpoložení. Neusiluje o to, o co usiloval před chvílí, směje se věcem, pro něž by před
chvílí vraždil, a ještě netuší, zda dostal to, co chtěl. V tomto stavu se ocitne i devět postav,
z nichž každá je ikonou dnešního životního stylu. Matematickou variací (čtyři muži krát pět žen)
vzniká 20 miniepizod, které se slévají do jednoho příběhu o lásce, vztazích a sexu. Nic nezůstane
skryto, jen intimní partie lidského těla.

A story of relationships from which love never faded because it never existed at all. After having
an orgasm humans are in an unusual frame of mind. They no longer seek what moments before
they may have desired, they laugh at things that might recently have provoked them to violence,
and they have no idea if they even got what they wanted. Nine characters, each a symbol of
contemporary lifestyles, find themselves in such a state. The mathematical possibilities (four men
times five women) result in 20 mini-episodes which merge into a single story of love, relationships,
and sex. Nothing remains hidden but the intimate regions of the human body.

JURAJ JAKUBISKO (1938)
Režisér a malíř. Vystudoval FAMU (obor režie). Je režisérem čtrnácti celovečerních filmů. Od roku
1998 je členem Evropské filmové akademie. Jeho výstavy výtvarných děl, včetně mezinárodní putovní
retrospektivy již hostily mnohé galerie a výstavní síně. Od roku 1997 až do dnešních dnů probíhá
putovní přehlídka filmů Juraje Jakubiska s názvem „Jakubisko očima Jakubiska“. Postupně také
vychází celá filmografie na DVD. 

Filmografie: Kristove roky (1967), Zbehovia a pútnici (1968), Vtáčkovia, siroty a blázni (1969), Postav dom,
zasaď strom (1979), Nevera po slovensky (1980), Tisícročná včela (1983), Perinbaba (1985), Pehavý Max
a strašidlá (1987), Sedím na konári a je mi dobre (1989), Dovidenia v pekle, priatelia (1970 – nedokončený,
1990 – dokončený), Takmer ružový príbeh (1990), Lepšie byť bohatý a zdravý ako chudobný a chorý
(1992), Nejasná zpráva o konci světa (1997), Post coitum (2004). 

JURAJ JAKUBISKO (b. 1938), director and painter, graduated in
direction from Prague’s Film Academy (FAMU). He has directed 14 feature
films, and as of 1998 has been a member of the European Film Academy.
His other creative outlet, painting, has met with success in the form of
retrospectives at many international galleries. Since 1997 until the
present time has been running the retrospective including all films
directed by Juraj Jakubisko and called „Jakubisko through Jakubisko’s
eyes“. His complete filmography will be soon available on DVD. 

Filmography: Crucial years (1967), Deserters and Pilgrims (1968),
Birds, Orphans and Fools (1969), Build a House, Plant a Tree (1979),
Falsehood in a Slovak Style (1980), The Millenial Bee (1983), The
Feather Fairy (1985), Freckled Max and the Spooks (1987), Sitting Pretty on
a Branch (1989), See You in Hell, My Friends (1990), A Rosy Story (1990),
It’s Better to Be Wealthy and Healthy than Poor and Ill (1992), An
Ambiguous Report about the End of the World (1997), Post coitum (2004). 

P O S T  C O I T U M
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PRODEJ | SALES
Jakubisko Film, Martin Špott, Vodičkova 36, 116 02 Praha 1, Czech Republic
tel: +420 296 236 353, fax: +420 296 236 383, mobile: +420 602 278 827
e-mail: info@jakubiskofilm.com, martin.spott@jakubiskofilm.com, www.jakubiskofilm.com
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P O S T  C O I T U M

HRAJÍ | FEATURING
Franco Nero, Eva Elsnerová, Richard Krajčo,
Lucie Vondráčková, Mahulena Bočanová,
Mira Nosek, Beata Greneche, Jiří Langmajer,
Sandra Pogodová

VÝROBA | PRODUCTION
Jakubisko Film

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
20. 5. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
104 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Juraj Jakubisko

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Marcel Bystroň, Juraj Jakubisko

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Ján Ďuriš

STŘIH | EDITOR
Alois Fišárek, Juraj Jakubisko

ZVUK | SOUND
Jiří Klenka

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Pavol Andráško

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Libuše Pražáková, Michaela Hořejší

PRODUCENT | PRODUCER
Deana Jakubisková-Horváthová – Jakubisko Film

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Komedie hořká jako silný kafe: o lidech, kteří nevědí, co chtějí, protože toho chtějí příliš mnoho,
a když toho nakonec dosáhnou, zjistí, jak málo jim stačí, o lásce, o cestě od vášně k hysterii
a zpátky, o opovrhování nevěrou, kromě té, které se sami dopouštíme, a o maličkostech jako je
kariéra nebo říct někomu, že ho milujete. Maya a Renata, kamarádky z dětství, se neviděly deset
let. Když se náhodně potkají, domluví se, že vyrazí společně se svými partnery na výlet do místa,
kde vyrůstaly. Davidovi ani Tomislavovi se však jejich nápad vůbec nelíbí…

A comedy as bitter as strong coffee about people who don’t know what they want because they
want too much. When they finally get it they realize how little they actually need. But the film is
also about love, about a round-trip journey from passion to hysteria, about contempt for infidelity
(except that which we allow ourselves), and about minor details like our careers or telling someone
we love them. Friends since childhood, Maya and Renata haven’t seen each other in ten years.
When they meet again by chance they decide to take a trip back to the place they grew up.
They invite their boyfriends to come along but David and Tomislav don’t like the idea at all…

BÖRKUR GUNNARSSON (1970), spisovatel, režisér a scénárista.
Islanďan žijící v Praze, bývalý student FAMU. Je autorem tří islandských
románů. Natočil několik krátkých školních filmů a delší televizní film.
Silný kafe je jeho celovečerním debutem.

Filmografie: Silný kafe (2004).

BÖRKUR GUNNARSSON (b. 1970), writer, director, and
screenwriter. A former Icelandic student of Prague’s Film Academy
(FAMU) who decided to remain in his host city. He has written three
novels, and shot several short school films and a medium-length TV
movie. Bitter Coffee is his feature debut.

Filmography: Bitter Coffee (2004).

S I L N Ý  K A F E
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PRODEJ | SALES
Bionaut Films, U Zvonařky 14, 120 00 Praha 2, Czech Republic
tel: +420 222 521 187, fax: +420 222 517 908, e-mail: bionaut@bionaut.cz
SPI International (PL, HU), e-mail: ivana.sulikova@spi-film.sk
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B I T T E R  C O F F E E

VÝROBA | PRODUCTION
Bionaut Films, SPI International 

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
SPI International

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
29. 4. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
85 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Börkur Gunnarsson

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Börkur Gunnarsson

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Tony Gřešek

STŘIH | EDITOR
Zdeněk Marek

ZVUK | SOUND
Ondřej Ježek

PRODUCENT | PRODUCER
Vratislav Šlajer – Bionaut Films

HRAJÍ | FEATURING
Markéta Coufalová, Kaisa Elramly, 
Martin Hoffman, Jean Loose, Jiří Ployhar,
Ladislav Hampl, Vojtěch Švejda

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Teenagerovská komedie, plná napětí, romantiky a filmového adrenalinu je odrazem životního stylu
mladé generace na přelomu dvou tisíciletí. Rendy a Jáchym jedou do Špindlerova Mlýna, aby se
naučili jezdit na snowboardu a užili si skvělý vánoční týden. Ubytují se zdarma u Jáchymova
bratrance, který si z nich za to udělá námezdní pracovní síly. Ani jízda na snowboardu není tak
jednoduchá, jak si představovali. Ještě že potkají tři atraktivní a družné snowboarďačky. Kluci
si představují sladkou budoucnost, vzápětí však zjistí, že nejsou sami, kdo se o dívky zajímá. Jejich
soky jsou suverénní krasavci a navíc – skuteční snowboardoví profíci. Nezbývá tedy nic jiného,
než vymyslet lehce podlý plán… 

This teen comedy, full of suspense, romance, and action thrills, explores one playful aspect of the
new millennium’s younger generation. During a joyous Christmas vacation, Rendy and Jáchym head
for the Bohemian Forest to learn to snowboard. Jáchym’s cousin puts them up for free – and then
puts them to work in return. On top of that, snowboarding isn’t as easy as it looks… Then they
meet three cute and friendly snowboarding girls. The boys think they’ve got it made but they’re
not the only ones interested. Their rivals are confident, good-looking guys who know how to
snowboard. Nothing else to do but come up with a mildly underhanded plan…

KAREL JANÁK (1970), režisér a scénárista. V roce 1993 absolvoval na Fakultě jaderné
a fyzikálně inženýrské na ČVUT, v roce 2001 pak na katedře režie FAMU. Věnoval se reklamní
tvorbě (MS v ledním hokeji). Za svůj školní film Kateřina sama doma (1995) získal Cenu Českého
literárního fondu, za film Vetřelci v Coloradu (2002) tři ceny na festivalu v Chemnitzu.
Snowboarďáci jsou jeho celovečerním debutem.

Filmografie: Snowboarďáci (2004).

KAREL JANÁK (b. 1970), director and screenwriter. In 1993 Janák
graduated in nuclear and physical engineering from the Czech
University of Technology, and in direction from Prague’s Film Academy
(FAMU) in 2001. He won an award from the Czech Literary Fund for
his school short Kateřina Home Alone (1995) and three awards at
the Chemnitz film festival for Aliens in Colorado (2003). He has also
made commercials (World Hockey Championship). Snowboarders is
his feature film debut.

Filmography: Snowboarders (2004).

S N O W B O A R Ď Á C I
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PRODEJ | SALES
Whisconti, Odborů 4, 120 00 Praha 2, Czech Republic
tel/fax: +420 224 922 856
e-mail: whisconti@login.cz, www.whisconti.cz
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S N O W B O A R D E R S

HRAJÍ | FEATURING
Vojta Kotek, Jiří Mádl, Ester Geislerová,
Jiří Langmajer, Pavla Tomicová, Hana Vágnerová,
Lucie Vondráčková, Barbora Obozněnková,
Braňo Polák, Martin Písařík 

VÝROBA | PRODUCTION
Whisconti, Česká televize, Česká produkce 

DISTRIBUTOR CZ–KINO | DISTRIBUTOR
Falcon

DISTRIBUTOR CZ–VHS, DVD, CD | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
4. 11. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
99 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Karel Janák

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Karel Janák

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Šácha

STŘIH | EDITOR
Adam Dvořák

ZVUK | SOUND
Roman Čapek

HUDBA | MUSIC
Miroslav Chyška 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Býček

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Iveta Trmalová 

PRODUCENT | PRODUCER
Pavel Melounek, Magdalena Sedláková, 
Jan Nejedlý, Jiří Sirotek 

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Poetický příběh odehrávající se na statku v krásné krajině Českého ráje. Začínají letní prázdniny
a všichni obyvatelé (majitelka paní Kubová, její dva synové, hospodská Marie a ošetřovatelka koní
Lucka) žijí v neustálém kolotoči každodenních starostí. Dospělí se starají o hospodářství a děti se
nudí. To vše se ale dramaticky změní s příchodem záhadného cizince, mladíka Františka. Najednou
je všude plno radosti, spokojenosti a iluzorního štěstí. Ale manžel paní Kubové je z finančních
důvodů nucen farmu prodat. Je třeba vymyslet plán a prodeji za každou cenu zabránit.

A poetic story which unfolds on a farm located in the beautiful area of the Bohemian Paradise.
Summer vacation has started and the farm’s inhabitants (owner Mrs. Kubová, her two sons, pub
keeper Marie, and horse groom Lucka) are embroiled in a never-ending merry-go-round of everyday
cares. The adults take care of the farm and the kids are bored. But all this dramatically changes with
the arrival of a mysterious stranger, a young man named František. Suddenly, there is joy, contentment,
and the illusion of happiness. But then Mrs. Kubová’s husband is forced to sell the farm for financial
reasons. Somehow they’ve got to come up with a plan to prevent the farm from being sold…

MARTIN DUBA (1956), kameraman a režisér. V roce 1986 absolvoval katedru kamery na FAMU.
Po studiích pracoval na Barrandově jako asistent trikové kamery, ostřič a kameraman. Od r. 1991
je na volné noze jako kameraman celovečerních, hraných televizních a dokumentárních filmů:
Kouř (r: T. Vorel, 1990), Don Gio (r: bratři Cabanové, 1992), Amerika (r: V. Michálek, 1994),
Zapomenuté světlo (r: V. Michálek, 1996), Báječná léta pod psa (r: P. Nikolaev, 1997), Císař
a Tambor (r: V. Křístek, 1998). Správce statku je jeho celovečerním debutem.

Filmografie: Správce statku (2004).

MARTIN DUBA (b. 1956), cameraman and director. After graduating
in camerawork from Prague’s Film Academy (FAMU) in 1986, he
worked at Barrandov Studios as assistant special effects cameraman,
second cameraman, and director of photography. Since 1991 he has
worked freelance behind the lens on features, made-for-TV movies,
and documentaries: Smoke (dir.: Tomáš Vorel, 1990), Don Gio (dir.:
Šimon and Michal Caban, 1992), America (dir.: Vladimír Michálek,
1994), Forgotten Light (dir.: Vladimír Michálek, 1996), Wonderful
Years that Sucked (dir.: Petr Nikolaev, 1997), The Emperor and the
Drummer (dir.: Václav Křístek, 1998). The Farm Keeper is his
feature film debut.

Filmography: The Farm Keeper (2004).

S P R Á V C E  S T A T K U
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PRODEJ | SALES
Libor Zlomek, Spytihněvova 5/168, 128 00 Praha 2, Czech Republic
tel: +420 281 961 619, fax: +420 222 564 351, mobile: +420 777 670 637
email: libor.zlomek@seznam.cz
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T H E  F A R M  K E E P E R

HRAJÍ | FEATURING
Adam Stivín, Anna Veselá, Jarmila Dubová,
Lucie Vendlová, Petr Duba, Jiří Duba, Martin Duba,
Ondřej Trojan, Pavel Klindera 

VÝROBA | PRODUCTION
Vesfilm 

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
10. 6. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
78 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Martin Duba 

NÁMĚT | STORY
Martin Duba 

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Martin Duba 

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Duba 

STŘIH | EDITOR
Martin Duba, Michal Cuc

ZVUK | SOUND
Petr Stuchlík

HUDBA | MUSIC
Martin Duba 

PRODUCENT | PRODUCER
Vesfilm

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Fantastický thriller s prvky černé komedie o několika kulturních střetech a jednom lovu. Návrat
na staré rodinné državy po půl století může být zábavný, dobrodružný, ale i nebezpečný. Původní
svět má už jen svá torza a nový ještě neukázal jasné kontury. Hra ve starém stylu se tedy může
stát spouštěcím mechanismem pasti, ve které nakonec uvíznou všichni: lovci, domorodci i tajemná 
kořist. Ani koloniální atmosféra však nezakryje, že jsme v srdci Evropy a že je ošidné dělit svět
na první, druhý, třetí, čtvrtý…

A fantasy thriller with elements of black comedy revolving around several cultural conflicts and
a hunt. Returning to old family holdings after fifty years can be fun and adventurous, but it can
be dangerous too. Part of the world as it was here remains, and the new world hasn’t yet revealed
clear contours. An old-fashioned game, then, can become a release mechanism from a trap everyone
eventually gets stuck in: hunters, natives, and mysterious prey. But not even the colonial atmosphere
can hide that we are in the heart of Europe, and that it’s precarious to divide the world into
categories such as first, second, third, fourth…

DAVID JAŘAB (1971), režisér a scenárista. V roce 1994 absolvoval
na Divadelní fakultě JAMU v Brně. Stal se režisérem a posléze
i uměleckým ředitelem brněnského Hadivadla, ve stejné době byl
i pedagogem na JAMU. V roce 1998 se přesunul do Prahy, kde se
věnuje divadelní a televizní režii, scénáristice a dramaturgii. Od roku
2002 je uměleckým šéfem divadla Komedie. Vaterland – lovecký
deník je jeho celovečerním debutem. 

Filmografie: Vaterland – lovecký deník (2004). 

DAVID JAŘAB (b. 1971), director and screenwriter. In 1994 Jařab
graduated from Brno’s Janáček Academy of Performing Arts (JAMU).
He then directed for Hadivadlo Theater in Brno and later became its
art director while simultaneously teaching at JAMU. In 1998 he
moved to Prague where he began working as a theater and television
director, screenwriter, and script editor. Since 2002 he has been
artistic director of Prague’s Comedy Theater. Fatherland – A Hunting
Logbook is his feature debut.

Filmography: Fatherland – A Hunting Logbook (2004). 

VAT E R L A N D  –  L OV E C K Ý  D E N Í K
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PRODEJ | SALES
Filmexport Prague Distribution, M. Cibulkové 34, 140 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 244 014 216/17, fax: +420 244 014 218
e-mail: filmexport@volny.cz
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FATHERLAND – A HUNTING LOGBOOK

HRAJÍ | FEATURING
František Řehák, Karel Roden, Petr Forman,
Júlio Martín (de Fonseca), José Figueiredo,
Vasil Fridrich, Matěj Forman, Marek Daniel,
Roman Zach

VÝROBA | PRODUCTION
Cineart TV Prague, Česká televize, UPP,
Ateliéry Bonton Zlín

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
19. 8. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
94 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
David Jařab

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
David Jařab

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Marek Jícha

STŘIH | EDITOR
Jan Daňhel

ZVUK | SOUND
Daniel Němec

HUDBA | MUSIC
Petr Haas, Jan Ponocný, Roman Zach

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Popelka

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Sylva Hanáková

PRODUCENT | PRODUCER
Viktor Schwarcz – Cineart TV Prague

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize 

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 
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C E S T A
J O U R N E Y

JASMINA BLAŽEVIČ 
(1965) 

99 Malé sny ulice 
99 Řád saténových mašlí 
00 Barmští vězni
00 Jen 500 mrtvých 
01 Babičky ve víru lásky
03 Cesta

99 Little Dreams from
the Street 

99 The Order of the
Satin Bows 

00 Burmese Prisoners 
00 Just 500 Dead
01 Grandmothers in Love 
03 Journey 

REŽIE | DIRECTOR Jasmina Blaževič
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Jasmina Blaževič
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Štěpán Kučera
STŘIH | EDITOR Jakub Voves
ZVUK | SOUND Tomáš Kubec
HUDBA | MUSIC Petr Hromádka
PRODUCENT | PRODUCER Kateřina Černá – Negativ
HRAJÍ | FEATURING Věra Chytilová
VÝROBA | PRODUCTION Negativ
DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE 2. 6. 2004
STOPÁŽ | RUNNING TIME 58 min
FORMÁT | FORMAT Beta Digital
PRODEJ | SALES Negativ, John Riley, Ostrovní 30/126, 110 00 Praha 1, Czech Republic
tel/fax: +420 220 806 353, mobile: +420 606 659 725
e-mail: john@negativ.cz, www.negativ.cz

Státní fond ČR 
pro podporu a rozvoj 
české kinematografie 
The Czech State Fund 
for the Support and Development 
of Czech Cinematography 

Dokument o současném životě legendy Nové vlny, sedmdesátičtyřleté režisérce
Věře Chytilové. Ačkoliv je respektována jako někdo, kdo tvořil historii českého
filmu, nezdá se, že jí to stačí ke štěstí. Její život je na první pohled perfektní. Měla
úspěch ve všem, čeho chtěla dosáhnout: točila filmy a měla dost síly čelit
komunistické zlovůli. Celá řada jejích děl patří k ve světě uznávaným mistrovským
kouskům, které získaly spousty ocenění. Spokojená se zdála být i po osobní
stránce. Vzala si skvělého muže, uznávaného kameramana, měli spolu dvě děti,
krásný dům se zahradou, kočky, psa, prostě opravdový domov. A přesto, ohlédne-li
se nyní zpět, jen s obtížemi hledá smysl svého dlouhého a plodného života…

A documentary about the current life and times of Czech new wave legend Věra
Chytilová. Although the 74-year-old director is respected as a seminal creator in
the history of Czech film, she is yet to attain true happiness. At first glance her life
seems perfect. She has been successful at everything she has touched: she made
films and had the strength to stand up to Communist malevolence. Many of her
films are considered gems of world cinema and have taken corresponding awards.
At one time she seemed content in her personal life as well: she married a fine
man, a renowned director of photography, and they had two kids, a lovely house
and garden, cats, a dog – everything to make a home. In spite of this, when she
looks back, it’s difficult for her to find meaning in her long and productive life…
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N I Č E H O  N E L I T U J I
N O  R E G R E T S

Snímek, zachycující rodinný život v Česku na přelomu dvou století vznikl spojením
dvou samostatných filmů – staršího dokumentu Standard s nově natočeným
materiálem. Rodinná setkání předpokládají konflikt, ze kterého není kam utéct,
sedačky v obývacích pokojích jsou společnou psychoanalytickou rekvizitou.
Opuštěná babička, její rozvedená dcera a vdávající se vnučka se společně vydávají
do českého ráje, kde spolu nějaký čas žily. Na výletě dochází k nečekanému
vzplanutí rodinných křivd… Upřímnost ženy ze zlínského předměstí, hrdinky
druhého filmu, rozkrývá partnerské vztahy v rámci celé rodiny. Tirádu rozehrávají
synové se svými manželkami i její současný druh… 

Created by combining an older documentary entitled Standard with new material,
the result seeks to portray family life in Bohemia at the turn of the century.
A family gathering invariable leads to conflict from which there is no escape; the
living room furniture becomes psychoanalytic props for all to use… An abandoned
grandmother, her divorced daughter, and soon-to-be-married granddaughter set
out for the picturesque Czech Paradise in northern Bohemia where they are
to live for some time. The trip gives rise to unexpected flare-ups of family
injustice… The honesty of a woman newly arrived from Moravia sheds light on
interpersonal relationships in the entire family. The sons begin haranguing their
wives, as does her current partner…

THEODORA
REMUNDOVÁ (1974)
95 Zastavení na cestě za

obláčky 
96 Jen malý kousek štěstí 
97 Bratři 
98–99 Kočky 
TV tvorba (98–02): 

díly z cyklů Intolerance,
Velký vůz, Čas pro
rodinu, Příběhy
dětských hvězd

03 Ničeho nelituji 

95 Stopping While Looking
for Clouds 

96 Just a Little Bit of Luck 
97 Brothers 
98–99 Cats
TV work (98–02): 

episodes for the series
Intolerance, Big Dipper,
Time for Family, Stories
of Child Stars 

03 No Regrets 
REŽIE | DIRECTOR Theodora Remundová
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Theodora Remundová
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Jakub Šimůnek, Jiří Lívanec
STŘIH | EDITOR Zdeněk Marek
ZVUK | SOUND Petr Šoltys
PRODUCENT | PRODUCER Jiří Ptáček – Bistro Films
VÝROBA | PRODUCTION Česká televize, Jiří Ptáček, FAMU
DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR Falcon
DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE 4. 3. 2004
STOPÁŽ | RUNNING TIME 83 min
FORMÁT | FORMAT 35 mm, 1:1.66
PRODEJ | SALES Bistro Films, Jiří Ptáček, Újezd 37, 110 00 Praha 1, Czech Republic
mobile: +420 603 472 872
e-mail: jirka@bistrofilms.com

Státní fond ČR 
pro podporu a rozvoj 
české kinematografie 
The Czech State Fund 
for the Support and Development 
of Czech Cinematography 



Humorný a provokativní pohled na výsledky pronikání kultury konzumu do postsocialistické společnosti. Režiséři,
studenti FAMU Filip Remunda a Vít Klusák, zkoumají manipulativní sílu reklamy v celé její zvrácenosti. Nechají se
imagemakery přeměnit v obchodníky, kteří si u renomované reklamní agentury objednají kampaň na slavnostní
otevření hypermarketu Český sen. Reklamní kampaň zahrnovala televizní a rozhlasové spoty, citylighty, letáky
a tiskovou inzerci v Lidových novinách, Reflexu, Týdnu a Instinktu. Ačkoliv všechny reklamy vyzývaly: Nejezděte,
Netlačte se a Neutrácejte, na otevření hypermarketu v posledním květnovém dni 2003 dorazilo pět tisíc
koupěchtivých zákazníků…

A humorous and provocative look at the results of the advent of consumer culture into post-socialist Czech
society. The directors, Prague Film Academy students Filip Remunda and Vít Klusák, investigate the manipulative
strength of advertising in all its perverseness. After image makers transform them into businessmen, they turn to
a top ad agency and order up a campaign for the gala opening of a mega supermarket called Czech Dream.
The advertising campaign included television and radio time, lighted posters, fliers, and advertisements in various
Czech dailies and weeklies. In spite of the fact that all advertising bore the warning ‘Don’t go, Don’t crowd, and
Don’t spend’, five-thousand customers (ostensibly with money to burn) made it to the opening of the
supermarket on the last day of May 2003.

VÍT KLUSÁK (1980), režisér, kameraman a producent. Vystudoval fotografii
na střední grafické škole. Dvakrát samostatně vystavoval, v letech 1997–98 byl
ústředním fotografem Taneční sezóny. Studuje katedru dokumentární tvorby na FAMU.
O svém otci, hudebníkovi Emilu Viklickém, natočil bez jeho účasti film Ocet (2001).
Filmografie: Český sen (2004).

VÍT KLUSÁK (b. 1980), director, cameraman, and producer. After graduating in
photography from a graphic arts high school, he organized two independent
exhibitions, and in 1997-98 was the main photographer of Taneční sezóna
magazine. He is currently studying documentary filmmaking at Prague’s Film
Academy (FAMU). In 2001 he shot Fodder, a film about his jazz-musician father
Emil Viklický, though without the latter’s participation in the film.
Filmography: Czech dream (2004).

FILIP REMUNDA (1973), režisér, kameraman a producent. V roce 1990
absolvoval Střední průmyslovou školu elektrotechnickou. Své první filmy natáčel
osmimilimetrovou kamerou na cestě do Indie a Íránu. Od roku 1997 studuje na
katedře dokumentární tvorby FAMU. V průběhu studia byl na stáži v Sam
Spiegel Film and Television School Jerusalem a na Zellig Film School Bolzano.
Je spoluzakladatelem Institutu dokumentárního filmu, který pomáhá prosazení
českého filmu v zahraničí. Jeho film Obec B (2002) byl oceněn jako nejlepší
dokument na MFF Karlovy Vary. 
Filmografie: Christos Voskrese (1998), Z Čech do Svaté Heleny (1999), Nová
jména pro staré kamarády (1999), Hilary a Chris na cestě (1999), Městečko andělů
(2000), Sběratelé obrazů našeho světa (2001), Den poezie (2002), Obec B (2002),
A.B.C.D.T.O.P.O.L. (2002), Český sen (2004).

FILIP REMUNDA (b. 1973), director, cameramen, and producer. After
graduating in 1990 from an electro-technical high school, he shot his first (8
mm) film, a travelogue on India and Iran. Since 1997 he has studied
documentary filmmaking at Prague’s Film Academy (FAMU). While in school he
went on study stays to Jerusalem (Sam Spiegel Film and Television School) and
Bolzano (Zellig Film School). He co-founded the Institute of Documentary Film,
an organization which promotes Czech film abroad. Village B. (2002) earned
him Best Documentary at the Karlovy Vary International Film Festival. Selected 
Filmography: Christos Voskrese (1998), From Bohemia to St. Helena (1999),
A New Name for old Friends (1999), Hillary and Chris Hit the Road (1999),
Angel Town (2000), Collectors of Images of Our World (2001), Poetry Day
(2002), Village B (2002), A.B.C.D.T.O.P.O.L. (2002), Czech dream (2004).

Č E S K Ý  S E N
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PRODEJ | SALES
Hypermarket Film, Rytířská 18, 110 00 Praha 1, mobile: +420 603 180 312, e-mail: produkce@ceskysen.cz
prodej v zahraničí/international sales: TASKOVSKI FILMS, 4B Wentworth Street, London, UK, E1 7TF
tel:+44 7957 105 672, e-mail: itaskovski@hotmail.com
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C Z E C H  D R E A M

VÝROBA | PRODUCTION
Hypermarket Film

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
SPI International

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
3. 6. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
87 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Vít Klusák, Filip Remunda

NÁMĚT | STORY
Vít Klusák, Filip Remunda

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Vít Klusák, Filip Remunda

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Vít Klusák

STŘIH | EDITOR
Zdeněk Marek

ZVUK | SOUND
David Hysek

HUDBA | MUSIC
Varhan Orchestrovič Bauer, Hynek Schneider

PRODUCENT | PRODUCER
Hypermarket Film

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize, FAMU, Cinemasound, Studio Mirage



Dokumentární portrét českého architekta a zakladatele londýnského studia Future Systems
Jana Kaplického. Film je dialogem režiséra a architekta o současnosti, zelených budovách,
nerealizovaných snech, či o špatných lavičkách, stejně jako o svobodě, kráse, senzualitě, sexualitě
a kreativitě. Dialogem v rodné Praze, o tom, jak se člověk vyvíjí, o chvílích hledání, o odjezdu do
Anglie v roce 1968, kde od té doby žije, o telefonní budce, generačních změnách, vlivu každodenních
míst a o nerealizovaném pomníku obětem komunismu. Film se chce stát prostorem, ve kterém
vždy detail má stejný význam jako velký celek, kde jsou principy architektury spojeny s procesy
života. To by měl být náš dokumentární portrét – člověka – profil – architekta Jana Kaplického
v roce 1937, 1968, 2004 a v budoucnosti.

A documentary portrait of a Czech architect and The London Future Systems Studio founder
Jan Kaplicky. The film is in a form of a dialog between the film director and the architect about
present times, green buildings, non-attainable dreams, or bad benches as well as about freedom,
beauty, sensuality, sexuality and creativity. A time when ecological issues are becoming the focal
point, a time when many of us suffer from a lack of living space it is worth trying to make a film
portrait of a man who dealt with these issues a long time ago, through architecture. Long before
1968, he decided to leave the country as a consequence of the then political turmoil and it was
only in emigration that he proved his exceptional talent. Jan Kaplický is living and working in
England, where he also founded with his wife Amanda Levete Future Systems, a prestigious
society recognized throughout the world. 

JAKUB WAGNER (1979)
Po ukončení bakalářských studií dokumentární tvorby na FAMU
spolupracoval na dokumentárních filmech s Českou televizí, natočil
portrét festivalu Jeden svět a také se věnoval tématu making of
festivalu dobrodružných filmů a televizní reklamy.

Filmografie: Jan Kaplický: Profil (2004).

JAKUB WAGNER (b. 1979)
Since graduating from Prague’s Film Academy (FAMU) he shot
documentaries for Czech Television, a portrait of One world festival
and making of Adrenalin film festival and TV spot.

Filmography: Jan Kaplický: Profile (2004).

J A N  K A P L I C K Ý :  P R O F I L
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PRODEJ | SALES
Simply Cinema, Kříženeckého nám. 322/5, 152 00 Praha 5, Czech Republic 
tel/fax: +421 251 819 441
e-mail: office@simplycinema.cz, www.simplycinema.cz
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J A N  K A P L I C K Ý :  P R O F I L E

VÝROBA | PRODUCTION
Martin Hůlovec

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
2. 12. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
52 min

FORMÁT | FORMAT
DV a 16 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Jakub Wagner

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jakub Wagner, Eliška Fuchsová

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Viktor Smutný

STŘIH | EDITOR
Jaroslav Malý

ZVUK | SOUND
Lukáš Moudrý

FOTOGRAFIE | STILLS
Alžběta Jungrová

PRODUCENT | PRODUCER
Eliška Fuchsová – Simply Cinema

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Sipral, Česká televize



Satirický dokumentární film. V roce 1990 prohlásil Alan Levy, šéfredaktor Prague Post, Prahu za
„Levý břeh devadesátých let“ – nové evropské útočiště amerických umělců, stejně tak jako byla
Paříž ve dvacátých letech vystěhovaleckým domovem Ernesta Hemingwaye, Gertrudy Steinové
nebo Henry Millera. Levyho prohlášení znělo jako volání polnice, svolávající vystěhovalce z celé
Severní Ameriky. Dokument zachycuje životy čtyř amerických přistěhovalců, kteří přijeli do
Prahy za dobrodružstvím po pádu komunismu. Okouzleni krásou města, levným pivem a volným
životním stylem, vydávají se za obnovením umělecké renesance. Ale byla Praha tou pravou
úrodnou zemí pro uměleckého génia? 

A documentary film satire. In 1990 Alan Levy, editor-in-chief of The Prague Post, dubbed Prague
the left bank of the nineties, a new European refuge for American artists, just as Paris had been
in the twenties for émigrés Ernest Hemingway, Gertrud Stein, and Henry Miller. Levy’s announcement
sounded like a battle cry summoning emigrants from all over North America. The documentary
looks at the lives of four Americans who came to Prague seeking adventure after the fall of
Communism. Enchanted by the beauty of the city, cheap beer, and the easy going lifestyle, they
set out to recreate an artistic renaissance. But was Prague fertile enough for their artistic genius?

NANCY BISHOP působila jako herečka a divadelní režisérka v Chicagu. Byla členkou divadelních
souborů Strawdog Theatre and Theater Oobleck. Od roku 1994 žije v Praze. S divadlem Black
Box International Theatre nastudovala několik inscenací, které procestovaly celou Evropu. Kromě
toho od konce devadesátých let pracuje jako castingová ředitelka, za sebou má již téměř 30 velkých
filmových projektů. Za práci na filmu o Anně Frankové Anne Frank: the Whole Story byla
nominována na cenu Emmy. Film Rex–patriates je jejím režijním debutem.

Filmografie: Rex–patriates (2004).

NANCY BISHOP worked as a professional actor and theatre director
in Chicago, where she was a company member at Strawdog Theatre
and Theater Oobleck, before moving to Prague in 1994. In Prague
she became the artistic director of Black Box International Theatre
where she directed several productions which played in Prague and
toured in Europe. She began working in the Prague film industry in
the late 1990s, and has been the Prague casting director on nearly
thirty large scale film projects. She was nominated for an Emmy
award for her casting work on Anne Frank: the Whole Story. 
Rex-Patriates is Nancy Bishop’s directorial debut.

Filmography: Rex-patriates (2004).

R E X – P A T R I A T E S

5 0 |  Č E S K É  D O K U M E N T Y  2 0 0 4

PRODEJ | SALES
U.F.O. Pictures, Jeffrey Brown, Nad Spadem 17, 140 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 261 213 968, fax: +420 261 214 015
e-mail: info@ufopictures.tv, info@rexpatriateproductions.com, www.ufopictures.tv
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R E X – P A T R I A T E S

VÝROBA | PRODUCTION
Rex’patriate Productions

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Rex’patriate Productions

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
6. 4. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
75 min

FORMÁT | FORMAT
DV 

REŽIE | DIRECTOR
Nancy Bishop

NÁMĚT | STORY
Tony Long, Nancy Bishop

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Tony Long, Nancy Bishop

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Minna Pyyhkala

STŘIH | EDITOR
Andrea Stuart

ZVUK | SOUND
Honza Čeněk

HUDBA | MUSIC
Stephen Dirkes

PRODUCENT | PRODUCER
Jeffrey Brown

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Lukáš Hanauer, Patrick Palmer, Michelle Weller



Celovečerní dokument, přibližující známého autora, herce, textaře, scenáristu a tatínka. Laskavý pohled do
uměleckého zákulisí i soukromí s humorným podtitulem Mramorizace Zdeňka Svěráka. „Začali jsme tam, kde se
odehrává Obecná škola – v Praze na Bohdalci, podívali jsme se do Kopidlna, kde jako sedmiletý kluk prožil válku,
do Žatce, kde začínal jako učitel a toužil stát se Jiráskem… Vyjeli jsme s Divadlem Járy Cimrmana na zimní
zájezd do Krkonoš a v létě na chalupu.“ V dokumentu se objevuje i řada osobností, důležitých pro Svěrákovu
osobní i profesní dráhu. Neméně důležitým prvkem je spolupráce rodinného tandemu otce a syna, který prošel
v průběhu natáčení bolestnou tvůrčí krizí, možná o to citlivější, že se v ní prolínají profesní postoje, názory
a stanoviska s rodinnými vazbami…

This feature-length documentary presents a loving and humorous portrait of the artistic and private life of
Zdeněk Svěrák, famous as a writer, actor, lyricist, screenwriter, and father. ‘We started where Elementary School
took place, in the Prague suburb of Bohdalec; we took a peek at Kopidlno, the place he survived the war as
a seven-year-old; we went to Žatec where he started out as a teacher and longed to be famed writer Alois
Jirásek… We traveled with the Jára Cimrman Theater during its winter tour to the Giant mountains; and in
summer we visited his country house.’ Many people appear in the film who have been instrumental in
Svěrák’s personal life and carrier. Another major element involves the collaboration between father and son,
which during the shooting went through a painful creative crisis, all the more delicate in that professional
approaches, opinions, and attitudes intertwined with family relations…

JAN SVĚRÁK (1965)
Vystudoval dokument na pražské FAMU. Proslavily ho už jeho školní filmy, v roce 1988
obdržel studentského Oscara za film Ropáci. Debutoval v roce 1991 celovečerní komedií
Obecná škola, která byla nominována na Oscara. V roce 1996 dokončil film Kolja, za nějž
získal získal Zlatý Globus a Cenu americké filmové akademie Oscar za nejlepší zahraniční film. 
Filmografie: Obecná škola (1991), Akumulátor 1 (1994), Jízda (1994), Kolja (1996),
Tmavomodrý svět (2001), Tatínek (2004). 

JAN SVĚRÁK (b. 1965)
He studied documentary film-making at the Prague Film Academy FAMU. Svěrák already
excelled with his school films, in 1988 he received the Student Oscar for Oilgobblers. His
feature debut was the comedy Elementary School nominated for the Academy Award.
In 1996 his film Kolya won the Golden Globe and the Academy Award as Best Foreign
Language Film. 
Filmography: Elementary School (1991), Accumulator 1 (1994), The Ride (1994), Kolya
(1996), Dark Blue World (2001), Papa (2004). 

MARTIN DOSTÁL (1962) scénárista, režisér. V roce 1988 vystudoval produkci na FAMU,
poté studoval dějiny umění na pražské filozofické fakultě.Pracoval jako asistent na Barrandově,
nyní vyučuje na Fakultě architektury v Liberci. Točí dokumenty, podílel se na vzniku reklam
(s Janem Svěrákem nebo Ivanem Zachariášem), publikuje texty o výtvarném umění. Ve svých
dokumentech se zaměřuje na portréty výrazných uměleckých osobností (např. K. Högra, J.
Třísky, I. Vyskočila, P. Weigla a dalších). 
Filmografie: GEN: Ivan Vyskočil (1996), Jiří Georg Dokoupil (1997), Růže v srdci (1998),
Kolíbal (1997–2000), Zblízka – obrazy na dálnici (1998–1999), Jak se žije horské službě (1999),
Z osobních důvodů (1999), Jak se žije na dálnici D-1 (2000), Herec Karel Höger (2000),
Architekt Karel Roškot (2000), GEN: Jan Tříska (2001), Inteligence na pochodu (2002),
GEN: Zdeněk Mácal (2002), Fascinace hudbou a filmem – Petr Weigl (2003).

MARTIN DOSTÁL (b. 1962), screenwriter and director. In 1988 he graduated in production
from Prague’s Film Academy (FAMU), then studied art history at Charles University. He
worked as an assistant at Barrandov Studios, and currently teaches at the School of
Architecture in Liberec. He shoots documentaries, has made commercials (with Jan Svěrák
and Ivan Zachariáš), and publishes texts on the fine arts. His documentaries often present
portraits of prominent artistic personalities (e.g. Karel Höger, Jan Tříska, Ivan Vyskočil, and
Petr Weigl, among others).
Filmography: GEN: Ivan Vyskočil (1996), Jiří Georg Dokoupil (1997), A Rose in the Heart
(1998), Kolíbal (1997–2000), Up Close – Images from the Highway (1998-99), Life at the
Mountain Rescue Service (1999), For Personal Reasons (1999), Life on Highway D-1
(2000), Actor Karel Höger (2000), Architect Karel Roškot (2000), GEN: Jan Tříska (2001),
Intelligence on the March (2002), GEN: Zdeněk Mácal (2002), Fascination with Music and
Film – Petr Weigl (2003)

T A T Í N E K
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PRODEJ | SALES
BIOGRAF JAN SVĚRÁK, Pod Svahem 7, 147 00 Praha 4, Czech Republic 
tel: +420 244 468 100, fax: +420 244 467 094
e-mail: biograf@sverak.cz, www.sverak.cz
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P A P A

VÝROBA | PRODUCTION
Česká televize, Biograf Jan Svěrák

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
30. 9. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
92 min

FORMÁT | FORMAT
Video 4:3

REŽIE | DIRECTOR
Jan Svěrák, Martin Dostál

NÁMĚT | STORY
Martin Dostál, Jan Svěrák

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Martin Dostál, Jan Svěrák

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Ivan Zachariáš, Radka Šplíchalová

STŘIH | EDITOR
Pavel Šístek, Alois Fišárek

ZVUK | SOUND
Viktor Ekrt

PRODUCENT | PRODUCER
Biograf Jan Svěrák

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize



Celovečerní tragikomický dokument o ženách, které žijí pod taktovkou všudypřítomného ideálu
dokonalého ženského těla, o lidech, kteří tento ideál vytvářejí, o časopise Cosmopolitan a
o spoustě peněz, které se díky síle kultu krásy denně utrácejí. Eva vloží své celoživotní úspory
a své tělo do rukou plastického chirurga a nechá si zvětšit prsa tak, jak po tom celý život toužila.
Magda zkouší všechny zaručeně ověřené i neověřené prostředky na hubnutí. Karolína používá
nejnovější kosmetiku a kupuje si oblečení podle poslední módy. Zuzana přichází na soutěž
Topmodelka nového tisíciletí, aby se z nenápadné studentky stala módní ikonou. Všechny touží
po těle modelek z titulních stran dámských časopisů. A všechny bojují o dokonalé tělo všemi
dostupnými prostředky…

A feature-length tragicomic documentary about women who live under the sway of the ever-present
ideal of the perfect female body. The film looks at those who create this ideal, at Cosmopolitan
magazine, and at the truckloads of the money sacrificed every day to the powerful cult of beauty.
Eva entrusts her body and her life savings to a plastic surgeon so that he may fulfill her lifelong
dream: having bigger breasts. Magda tries every ‘100% tested’ (and untested) diet product.
Karolína uses the latest cosmetics and buys the latest fashions. An rather inconspicuous student
named Zuzana enters the Top Model of the New Millennium contest and is transformed into
a fashion icon. All of them long for a perfect body, like those they see on the cover of
women’s magazines. And all of them fight for that perfect form by any means necessary…

ERIKA HNÍKOVÁ (1976), režisérka. V roce 2004 absolvovala
katedru dokumentární tvorby FAMU. Její studentské filmy byly
několikrát oceněny. Ženy pro měny jsou jejím absolventským filmem.

Filmografie: Ženy pro měny (2004).

ERIKA HNÍKOVÁ (b. 1976), director. While studying documentary
filmmaking at Prague’s Film Academy (FAMU, graduated 2004) her
student films received several awards. The Beauty Exchange was her
graduation film.

Filmography: The Beauty Exchange (2004).

Ž E N Y  P R O  M Ě N Y
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PRODEJ | SALES
Endorfilm, Jiří Konečný, Přímětická 4, 140 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 241 730 780, fax: +420 267 914 169, mobile: +420 602 358 373
e-mail: endorfilm@quick.cz, www.zenypromeny.cz
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T H E  B E A U T Y  E X C H A N G E

HRAJÍ | FEATURING
Eva Doležalová, Karolína Chudá, 
Zuzana Přikrylová, Magda Roškotová

VÝROBA | PRODUCTION
Endorfilm

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
18. 11. 2004

STOPÁŽ | RUNNING TIME
77 min

FORMÁT | FORMAT
DV Cam

REŽIE | DIRECTOR
Erika Hníková

NÁMĚT | STORY
Erika Hníková

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Erika Hníková

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Marek Janda

STŘIH | EDITOR
Jakub Hejna

ZVUK | SOUND
Ivan Horák, Milan Petrinjac

PRODUCENT | PRODUCER
Jiří Konečný – Endorfilm

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Studio Mirage, FAMU

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 
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Č I Č I

K I T T Y  K I T T Y

Krátký animovaný film o vynuceném pohlazení.

A short animated film about forced petting. 

JAN BOHUSLAV
03 Čiči
04 Svědomí
04 Inspirace

03 Kitty Kitty
04 Conscience
04 Inspiration

REŽIE | DIRECTOR Jan Bohuslav
NÁMĚT | STORY Jan Bohuslav
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Jan Bohuslav
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Jan Bohuslav
STŘIH | EDITOR Jan Bohuslav
ZVUK | SOUND Kateřina Pavlovská
HUDBA | MUSIC Katerina Pavlovská
VÝTVARNÍK | SET DESIGNER Jan Bohuslav
PRODUCENT | PRODUCER FAMU
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 1:40 min
FORMÁT | FORMAT Beta Digital
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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D A R

T H E  G I F T

Krátký animovaný film volně inspirovaný básní o dvou odloučených milencích.
Výrazná vizuální stránka kombinuje počítačovou 2D animaci a fotografie.

A short animated film loosely inspired by a poem about two parted lovers.
Striking visuals combine photography and 2D computer animation.

DANA BUBÁKOVÁ
04 Dar

04 The Gift

REŽIE | DIRECTOR Dana Bubáková
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Dana Bubáková
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Dana Bubáková
STŘIH | EDITOR Dana Bubáková
ZVUK | SOUND Marek Musil
HUDBA | MUSIC Irena a Vojtěch Havlovi
PRODUCENT | PRODUCER Dana Bubáková
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 3 min
FORMÁT | FORMAT DVD
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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E S H Q

Režisérka se na vlastní pěst vydala do Afghánistánu. Jejím cílem nebylo podat další
report o zemi ve stále se přesýpající válce, nechtěla obrazy pokračovat ve fikčních
světech zpráv. Její cesta měla skrytý osobní smysl formulovaný v otázce po lásce
(eshq), jež je objektem filmu, je jeho příčinou a nejkrásnější záhadou. Je také
symbolem bezbranného obětování se a v důsledku iniciuje intimní hledání zaslíbeného
času. Ženy v interiérech domů mluví bez čádorů, vidíme fyziognomii tváří tak často
skrytých. V překladu z jazyka do jazyka se pokoušejí odpovídat, aby nakonec mezi
nimi a režisérkou zůstaly otázky, mířící za hranice nespojitelných kulturních kontextů.
Zůstávají jejich oči a za nimi v druhém plánu filmu nejvíc skutečné obrazy krajiny,
hudby, barev, světla a ornamentů afghánské současnosti.

The director set out on her own for Afghanistan. Her goal was not to turn in
another report about a country in a constantly shifting war, neither did she want
to repeat images for the fictional reality of the news. Her journey had a hidden,
personal agenda represented by the question of love (eshq) – the film’s subject, its
raison d’etre and most beautiful mystery. Love is a symbol of vulnerable sacrifice,
and as a consequence it initiates an intimate search for ‘the promised time.’ Within
their own homes, women doff their chadors revealing faces normally hidden. In
their efforts to answer the director’s questions, other questions are raised about
translating from one language to another, as well as about the differing cultural
contexts experienced by the filmmaker and her subjects. The women’s eyes remain
and beyond them, in the film’s second plane, contemporary Afghanistan is depicted
through rawly realistic images of landscape, music, color, light, and ornament.

JANA POČTOVÁ
02 Nářečníci
03 AdamEvaŠiktanc
04 Eshq

02 The Dialecticals
03 AdamEvaŠiktanc
04 Eshq

REŽIE | DIRECTOR Jana Počtová
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Jana Počtová
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Tomáš Choura, Jana Počtová
STŘIH | EDITOR Jakub Hejna
ZVUK | SOUND Petr Kaláb
HUDBA | MUSIC Varhan Orchestrovič Bauer
PRODUCENT | PRODUCER Jana Počtová
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 52,5 min
FORMÁT | FORMAT MDV
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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K O N T A K T

C O N T A C T

Konflikt a souhra mezi kreslenou a 3D počítačovou animací.
Existují dvě techniky, dva světy, dvě postavy. Kdo vyhraje?

Conflict and coordination between drawn and 3D computer animation.
Two technologies, two worlds, two characters: who will win? 

MARTIN DUDA
01 Kytovice
01 Řetězová reakce
02 Proměna přikázáni
03 Polytea
03 Kontakt
04 VR

01 Kytovice
01 Chain Reaction
02 A Change of

Commandments
03 Polytea
03 Contact
04 VR

REŽIE, NÁMĚT, SCÉNÁŘ | DIRECTOR, STORY, SCREENWRITER Martin Duda
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY David Šachl, Martin Duda
STŘIH | EDITOR Anna Ryndová
ZVUK | SOUND Patr Kapeller
HUDBA | MUSIC Matous Godik
VÝTVARNÍK | SET DESIGNER Martin Duda
PRODUCENT | PRODUCER Jiri Mika, Martin Duda
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 7,40 min
FORMÁT | FORMAT DIGI BETA, BETA SP
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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M A L Ý  S V Ě T

S M A L L  W O R L D

Celou svou historii bojuje člověk proti Temnotě. Ta se teď stala jeho jediným spojencem…
Kdesi, kdysi, dnes nebo zítra. Zanedbaný muž se zvířecím výrazem ve strhaném obličeji
se obezřetně plíží kanály a zdemolovanými budovami. Nemluví, skrývá se ve stínu, snaží
se přežít. Jsou mu v patách, jdou po něm, ví to, ale přesto se snaží s nimi dorozumět,
nebo snad právě proto, že sám nemá v tomhle poničeném a zraněném světě šanci.
Možná jednoho dne potká ještě někoho, kdo přežil, a s jeho pomocí se mu podaří se
s nimi domluvit. Nebo dokáže jednoho z nich chytit a ochočit si ho. Možná oni pochopí
poselství jeho papírových skládanek, možná,… Zatím mu však nezbývá, než být
neustále ve střehu a utíkat, kdykoliv zaslechne ve stínu zlověstné cupitání…

The whole of human history has been a fight against Darkness. But it has now
become its only ally… Somewhere, sometime, today or tomorrow. A unkempt man
with an animal expression on his devastated face crawls cautiously through sewers
and demolished buildings. He doesn’t speak; he hides in the shade; he tries to
survive. They are on his heels and he knows it. But still (or maybe because of it) he
tries to make contact with them because alone he doesn’t stand a chance in this
destroyed and wounded world. Maybe one day he’ll meet another survivor and
together they’ll succeed in coming to an understanding with them. Or maybe he’ll
capture and tame one of them. Or maybe they’ll understand the message of his
paper puzzles. Or maybe… For now, however, there is nothing else to do than
remain constantly alert and run whenever he hears an ominous scurrying. 

VÍT KARAS
01 Hodný, zlý a Ošklivý
02 Seznámení
02 Jiná pohádka
02 Kouzelník
03 Pouta nejsilnější
03 Skřet Anticorro
03 Rodinná oslava
03 Metro – desert
04 František a auto
04 Metronauti
04 Malý svět

01 Good, Evil and Ugly
02 The Acquaintance
02 A Different Fairy Tale
02 The Magician
03 The Strongest Bonds
03 Anticorro the Goblin
03 Family Celebration
03 Metro – Dessert 
04 František and the Car
04 Metronauts
04 Small World

REŽIE, SCÉNÁŘ | DIRECTOR, SCREENWRITER Vít Karas
NÁMĚT | STORY volně podle W.F.Nollana – Malý svět Luise Stillmana
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Karel Fairaisl
STŘIH | EDITOR Michal Hýka
ZVUK | SOUND Juraj Mravec
HUDBA | MUSIC Varhan Orchestrovič Bauer
ARCHITEKT | ART DIRECTOR Pavel Svoboda
KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER Lubica Melcerová
VÝTVARNÍK | SET DESIGNER Pavel Svoboda
PRODUCENT | PRODUCER Vladimír Lhoták
HRAJÍ | FEATURING Vladimír Dlouhý
VÝROBA | PRODUCTION FAMU, Vladimír Lhoták
STOPÁŽ | RUNNING TIME 18 min
FORMÁT | FORMAT 35 mm
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz



C Z E C H  S H O R T  F I L M S  2 0 0 4 |  6 1

M A S O  N A  T A L Í Ř I

M E A T  O N  T H E  P L A T E

Tři generace, tři ženy uzavřené v oddělených světech svých bytů. 
A i když se každá z nich nachází v jiné etapě (ženského) života, mají jedno
společné – neustálé čekání. Čekání na něco, na někoho…, ale už by je to
možná mělo přestat bavit.

Three generations, three women closed in the isolated world of their
apartments. Although each finds herself at a different stage in life, they
have something in common – eternal waiting. Waiting for something, for
someone… But haven’t they had enough of it already?

JITKA RUDOLFOVÁ
99 Bůh u cesty
99 Lucie má návštěvu
00 Setkání
04 Pohybem spouště
04 Maso na talíři

99 God by the Road
99 Lucie Has a Visitor
00 The Encounter
04 With the Squeezing

of a Trigger
04 Meat on the Plate

REŽIE | DIRECTOR Jitka Rudolfová
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Jitka Rudolfová
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Darko Štulic̀
STŘIH | EDITOR Jan Oraský
ZVUK | SOUND Richard Müller
PRODUCENT | PRODUCER Pavel Berčík
HRAJÍ | FEATURING Nela Boudová, Markéta Richterová, Edita Zákravská,
František Skřivánek
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 10 min
FORMÁT | FORMAT Mini DV
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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P O K O J

R O O M

Může se stát, že překročíme hranici mezi snem a realitou, a pak se můžeme
ptát, co je více pravdivé. Sen, ve kterém žijeme anebo život, ve kterém sníme.
Možná, že na tom nezáleží… 

Sometimes line between dream and reality can be crossed and we might ask
ourselves what is more truthful, dream that we are living in or life in which we
are c dreaming. Maybe it doesn’t really matter…

REŽIE | DIRECTOR Darko Štulić, Viktor Vokjan
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Galja Vajagic, Darko Štulić
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Darko Štulić, Viktor Vokjan
STŘIH | EDITOR Otakar Šenovský
ZVUK | SOUND Petr Čechák
HUDBA | MUSIC Krysztof Penderecki
KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER Kateřina Karlíková
PRODUCENT | PRODUCER Ondřej Zima
HRAJÍ | FEATURING Irena Machová
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 4,5 min
FORMÁT | FORMAT 35 mm
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz

DARKO ŠTULIĆ
03 Labuť
04 Pokoj

03 Swan
04 Room

VIKTOR VOKJAN
94 Zimní válka
98 Jahodová
01 Tunel
03 Ester 19
03 Tři směry
03 Massage
03 Labuť
03 Kuchyň
04 Bully
04 Pokoj

94 Winter War
98 Strawberry
01 Tunnel
03 Ester 19
03 Three Directions
03 Massage
03 Swan
03 Kitchen
04 Bully
04 Room
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S E N

D R E A M

Mladý úředník Robin, jehož láska k počítačům není ničím nahraditelná,
chatuje ve volných chvílích s anonymní mladou ženu, která v něm vzbuzuje
jiné pocity než obyčejný kontakt s počítačovou technikou. Jeho příprava na
setkání s ní a fantaskní představy o první schůzce ho divákovi představují
jako infantilního a neurotického člověka, komicky dojemného „programátora“,
který s notnou dávkou energie řeší své vlastní problémy. Střet snu
s realitou je základním prvkem této nonverbální groteskní frašky o lásce,
náhodě a překvapivém rozuzlení.

A young clerk named Robin, whose love of computers rivals all else, chats in
his spare time with an anonymous young woman. Soon enough, however, she
awakens in him feelings different from those normally associated with advanced
technology. His preparations for meeting her and his wild ideas about their first
encounter reveal him to be a character both infantile and neurotic, a comically
touching programmer who solves problems using his illimitable energy. The
conflict between dream and reality is the building block of this nonverbal
farce about love and chance, and it all leads to a surprising denouement.

ALEŠ NĚMEC
03 Neuroparesis
04 Sen

03 Neuroparesis
04 Dream

REŽIE | DIRECTOR Aleš Němec
NÁMĚT | STORY Roman Kozák
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Aleš Němec, Nikolaj Penev
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Aleš Němec
STŘIH | EDITOR Václav Rejholec
ZVUK | SOUND Lenka Mikulová
KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER Klára Vostárková
PRODUCENT | PRODUCER FAMU
HRAJÍ | FEATURING Nikolaj Penev, Jana Boršková, Klára Vostárková
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE 24. 9. 2004
STOPÁŽ | RUNNING TIME 3,5 min
FORMÁT | FORMAT 16 mm
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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S H A K E S P E A R O V S K Á  H E R E Č K A

T H E  S H A K E S P E A R E A N  A C T R E S S

Shakespearovská herečka je hraný, fiktivní dokument o Marilyn Monroe.
Cíleně navozuje sugestivní atmosféru šedesátých let Hollywoodu. Divákovi
je setřena možnost rozeznat mezi realitou a fikcí. Natočený materiál je ve
zvukové a obrazové postprodukci upraven do podoby šedesátých let
a kombinován s originálními archivními materiály. Výpovědi svědků jsou
předem napsány a celý film má scénář. Kde začíná a končí hranice
dokumentu? Čemu máme věřit a proč?

The Shakespearean Actress is a fictionalized docudrama about Marilyn
Monroe. Working with the suggestive atmosphere of Hollywood in the sixties,
the film doesn’t allow the viewer to distinguish between fact and fiction.
Sound and image postproduction modified the film’s footage to imitate sixties’
technology, and added original archive material. A screenplay, including the
statements of eye witnesses, was followed during the shooting of the entire
film. Where does documentary end and drama begin? What should we
believe and why? 

SILVIA MÁLOVÁ

03 My Pleasure
03 Box
03 A1 analysis
03 I trip over tomorrow
04 The Shakespearean

Actress

REŽIE | DIRECTOR Silvia Málová
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Lenka Studničková, Silvia Málová
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Darko Štulic
STŘIH | EDITOR Petra Raušová
ZVUK | SOUND Richard Müller
HUDBA | MUSIC William York
KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER Mark Ther
PRODUCENT | PRODUCER Silvia Málová
HRAJÍ | FEATURING Larry Kwolek, Lenka Studničková, Rachel Day, William York,
Silvia Málová, Sugimoto Masatake, Jacob Ruleaux
VÝROBA | PRODUCTION nová média I., AVU, FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 25 min 
FORMÁT | FORMAT DVD
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz
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V Ě C I

T H I N G S

Dokumentární snímek, který s nadhledem a osobitou poetikou vypráví
o dilematu mezi shromažďováním a vyhazováním věcí, spojených s našimi životy.
Dvě hrdinky – paní Voldřichová a paní Denská, jsou obě elegantní dámy staršího
věku. Obě žijí ve svých domech, jedna se obklopuje starými věcmi, které ji přitahují
svou minulostí a kouzlem, druhá se všech starých věcí, které ji minulost připomínají,
systematicky zbavuje. Paní Voldřichová ze své vášně učinila i svou obživu – věci
shromažďuje, třídí a snaží se je vrátit do koloběhu užívání. Věci i přes své stáří žijí,
pokud se užívají. Paní Denská, má ráda čisto, uklizeno, má ráda prostor a rozlišuje
zda jsou Věci v jejím životě zbytečné či stále důležité. Ty Věci, které si nechává, pro
ni mají skutečnou hodnotu. Režisérka Marta Hrubá otevírá téma shromažďování
a vyhazování a divákovi nabízí prostor k zamyšlení. 

Employing detachment and an original poetic, this documentary focuses on our
dilemma about the objects we possess: between collecting them or throwing them
away. The protagonists – Mrs. Voldřichová and Mrs. Denská – are elegant elderly
ladies. Each lives in her own home, one surrounding herself with old things which
attract her for their past and mystery, the other systematically getting rid of every
trace of the past. Mrs. Voldřichová has even made a living out of her passion – she
collects object, sifts through them, and finally returns a few specimens to the
merry-go-round of use. Despite being old, things live if they are used. In contrast,
Mrs. Denská loves cleanliness, order and free space, and is thus continually
deciding weather various objects are useful or superfluous. Those that she keeps
she deems truly valuable. Director Marta Hrubá’s film offers much food for thought
in the ongoing debate over things: collecting versus pitching. 

MARTA HRUBÁ
97 Od semínka po klas
98 Nejlepší přátelé
98 Náš roubený dům
99 Terénní výzkum
00 Ona 
01 Looking for Luke

Holland
01 Baruch haba
04 Věci

97 From seed to ear
of grain

98 Best friends
98 Our timber house
99 Field research
00 She
01 Looking for Luke

Holland
01 Baruch haba
04 Things

REŽIE | DIRECTOR Marta Hrubá
NÁMĚT | STORY Marta Hrubá
SCÉNÁŘ | SCREENWRITER Marta Hrubá
KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Jan Baset Střítežský
STŘIH | EDITOR Matouš Outrata
ZVUK | SOUND Václav Flegl
HUDBA | MUSIC Pierre Bastien
VÝROBA | PRODUCTION FAMU
STOPÁŽ | RUNNING TIME 18 min
FORMÁT | FORMAT Beta Digital
KONTAKT | CONTACT Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague, 
Věra Hoffmannová, Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1, Czech Republic 
tel/fax: +420 224 220 955, e-mail: hoffmannova@famu.cz



Příběh, odehrávající se během jediného dne a noci v hotelu Blízko nebe, kosmopolitním místě,
kde se střetávají lidé různých ras, národností a kultur. Ani na přelomu tisíciletí není snadné být
černochem v českém městě. Třicetiletý Keňan Samuel stojí na kraji střechy hotelu a před skokem na
ulici si vybavuje svou rodnou hroudu. Rozpaží, zavře oči a vrhne se dolů. V ten okamžik se čas zastaví,
aby mohl Samuel vysvětlit, proč se rozhodl k tomuto činu. Představí divákům obyvatele hotelu, kteří
více méně zkřížili jeho cesty. Krásnou Švédku Emily, do které se zamiloval, svou africkou rodinu,
siamská dvojčata Kiru a Mínu, eskamotéra Ernesta, spolek starých vyvolávačů duchů, tajemného
pana Jägermeistera a konečně majitele hotelu, pana Guta. A tak rozehraje příběh, jehož dějem se
line otázka úhlu pohledu na kohokoliv a cokoliv a který vyústí v moment, jež lze jen těžko očekávat.

The story plays out over the course of a day and a night at hotel Close to Heaven, a cosmopolitan place
where people of various races, nationalities, and cultures meet. Not even at the turn of the millennium
is it easy to be black in a Czech city. A thirty-year-old Kenyan named Samuel stands at the edge of the
hotel roof recalling his native land. He spreads his arms, closes his eyes, and flings himself off. Then time
stops, allowing Samuel to explain why he has decided to take his life. He introduces the viewer to the
hotel’s denizens, the people who at one time or another have crossed his path: his beautiful Swedish love
named Emily, his African family, the Siamese twins Kira and Mína, the conjurer Ernest, a society of old
séance enthusiasts, the mysterious Mr. Jägermeister, and last but not least the hotel owner, Mr. Gut. Thus
unfolds a story of multiple perspectives which culminates in an entirely unexpected way.

B L Í Z K O  N E B E
C L O S E  T O  H E A V E N
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KONTAKT | CONTACT
Holiday Films, Čáslavská 1, 130 00 Praha 3, Czech Republic
tel/fax: +420 272 730 867, mobile: +420 608 153 135
e-mail: info@holiday-films.cz, produkce@holiday-films.cz, www.holiday-films.cz

PRODUCENT | PRODUCER
Dan Svátek – Holiday Films

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Cinemasound, A.C.E., Mirage, Prague Studios,
Construction Heads

HRAJÍ | FEATURING
Tuva Novotny, Gogo Jean-Michel Francis,
Miroslav Táborský, Chantal Poullain,
Arnošt Goldflam, Petr Vaněk

VÝROBA | PRODUCTION
Holiday Films

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
7. 4. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
90 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Dan Svátek

NÁMĚT | STORY
Dan Svátek

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Dan Svátek

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Preiss

STŘIH | EDITOR
Alois Fišárek

ZVUK | SOUND
Jiří Melcher

HUDBA | MUSIC
Tchikuna 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Tomáš Svoboda

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Zuzana Kopecká

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Tomáš Svoboda, Ivo Návrat
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D O B L B A !

Černočerná komedie z období Vánoc. Karel Muk je čtyřicátník, zvyklý na své životní jistoty, který
rozhodně nehledá žádné změny. Vždy s oblibou říká, že jistá je jen smrt, nikdy si však nepřipustí, že
by se mohla dotknout i jeho. V nadcházejícím vánočním čase se schází celá rodina. Karlův mladší
bratr Pavel koupil babičce jako dárek náhrobní desku. Rozčilení, umocněné alkoholem, zaviní smrt
Josefa, otce obou bratrů. Hádka, zda mrtvý otec patří do garáže nebo obýváku jen dokresluje
tragikomickou vánoční atmosféru… O pár hodin později srazí Karla na ulici auto staršího bratra
Roberta, vezoucího rodičům dárky. Karel sice neumírá, upadne však do kataleptického stavu.
A když je někdo považován za mrtvého, řada utajených věcí již nemá důvod být skrývána…

A pitch-black comedy set during Christmas. Karel Muk is 40 years old and accustomed to security
in a life that brooks no change or variation. He likes saying that the only surety is death, but he
has never admitted that one day it will affect him too. The whole family gets together at
Christmas. Karel’s younger brother Pavel has bought grandma a gravestone as a present. Josef,
the father of the two brothers, dies as a result of intense anger abetted by alcohol. A quarrel as to
whether their dead father belongs in the garage or the living room completes the tragicomic
holiday atmosphere… A couple of hours later Karel is hit by his older brother Robert’s car as the
latter is bringing presents to his parents. Karel doesn’t die but remains in a cataleptic state. And
when someone is as good as dead there’s no reason to hide certain things any longer… 

KONTAKT | CONTACT
VAC – Vachler Art Company, Na Žertvách 40, 180 00 Praha 8, Czech Republic
tel: +420 284 821 346, fax: +420 284 821 341
e-mail: vac@vac.cz, www.vac.cz

PRODUCENT | PRODUCER
VAC – Vachler Art Company

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize, Studio Mirage

HRAJÍ | FEATURING
Jaroslav Dušek, Vlasta Dušek, Petr Čtvrtníček,
Lenka Krobotová, Marek Daniel, Tomáš Matonoha

VÝROBA | PRODUCTION
VAC – Vachler Art Company

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
29. 9. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
90 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Petr Vachler

NÁMĚT | STORY
Jan Stehlík, Petr Vachler

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jan Stehlík, Petr Vachler

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Petr Hojda

STŘIH | EDITOR
Jan Mattlach

ZVUK | SOUND
Otto Chlpek

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Býček

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Alena Vaculíková

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Petr Vachler



Druhé pokračování řetězu pohádek „pro chytré děti a chytré dospělé“ z oblíbené knihy Jana
Wericha. Pod taktovkou Břetislava Pojara zde ožijí tři navzájem si podobní bratři, Tři hrbáči z Damašku,
přinášející atmosféru Blízkého východu spojenou s orientálním vypravěčstvím, Vlasta Pospíšilová
předestře pitoreskní příběh Paleček plný zvratů a dobrodružství, Jan Balej připomene ve Třech
sestrách a prstenu vesnický dekameronský návod: Jak pro prstýnek zblbnout manžele a Aurel
Klimt dovolí bratrům Markovi a Koubovi prožít svůj prastarý pohádkový příběh o závisti a čertech
a vysvětlit jeden přírodní úkaz v pohádce Moře, strýčku, proč je slané?

The sequel to a collection of fairy tales ‘for clever children and clever adults’ from the much
beloved book by Jan Werich. Under Břetislav Pojar’s leadership, three similar brothers come to life
in Three Hunchbacks from Damascus, a work which evokes the atmosphere of the Near East and
an oriental narrative style. Vlasta Pospíšilová presents Tom Thumb, a picturesque story full
of reversals and adventure. Jan Balej’s Three Sisters and a Ring employs a rustic instruction
manual a la The Decameron: how to fool a husband out of a ring. And Aurel Klimt allows brothers
Marek and Kouba to explain a natural phenomenon, and to relive the age-old fairy tale about envy
and devils in Why, Uncle, Is the Sea Salty?

F I M F Á R U M  Z  D R U H É  K A P S Y
F I M F A R U M  I I . Fimfarum 2 (working title)
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KONTAKT | CONTACT
MAUR film, Martin Vandas, Žižkovo nám. 53, 285 41 Malešov, Czech Republic 
tel/fax: 325 512 821, mobile: +420 775 900 029 
maurfilm@atlas.cz, www.fimfarum.cz

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
UPP, KF Praha, Alpha film (DE)

HRAJÍ | FEATURING
Jan Werich, Ota Jirák

VÝROBA | PRODUCTION
MAUR film

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Falcon 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
listopad 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
90 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Vlasta Pospíšilová, Břetislav Pojar, 
Aurel Klimt, Jan Balej

NÁMĚT | STORY
Jan Werich

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jiří Kubíček, Břetislav Pojar, Jan Balej, Aurel Klimt

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Zdeněk Pospíšil, Vladimír Malík, Miroslav Špála,
Radim Loukota

STŘIH | EDITOR
Daniel Lisý

ZVUK | SOUND
Marek Musil

HUDBA | MUSIC
Miroslav Wanek

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Petr Poš, Pavel Koutský, Jan Balej, Martin Velíšek

PRODUCENT | PRODUCER
MAUR film

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 
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HRUBEŠ A MAREŠ JSOU KAMARÁDI DO DEŠTĚ

H R U B EŠ AN D MAR EŠ AR E B EST 

FR I E N DS – CO M E RAI N,  CO M E S H I N E

Druhý filmový počin autora dnes již kultovní, kontroverzní komedie Nuda v Brně, kterou kritika
označila za evropskou událost. Do Prahy přijíždí slovenský režisér Karpatti, aby se zde proslavil.
Má s sebou všechny věci, protože v Bratislavě se už nemůže ani ukázat. Mezi tím na střeše
pankráckého činžáku Hrubeš s Marešem plivou ze sedmnáctého patra, plánují být významnými
filmovými pracovníky a touží po lásce. Pak Marešovi umře babička, Hrubeše vyžene tatínek z domu
a jedenáct smrtelně nemocných pacientů nezemře. Václav Hrubeš se setká s prezidentem
Klausem a Josef Mareš si najde děvče, ale za peníze. Na závěr vypne v celé Praze 4 na deset
minut proud a Viliam Karpatti dostane cenu na jihlavském festivalu. Celých posledních
deset minut filmu prší a nad Prahou se jako fantomy vznášejí letadla.

The second film by the cult director of the controversial comedy Bored in Brno, a work hailed by
critics as a European event. A Slovak director named Viliam Karpatti comes to Prague to become
famous. He’s brought everything with him because he can’t show his face again in Bratislava.
Meanwhile, Václav Hrubeš and Josef Mareš stand on an apartment roof somewhere in Prague
spitting seventeen floors down. This aids them in making plans to become big-time film crew, but
they also long for love. Then Mareš’s grandma dies, Hrubeš’s father kicks him out of the house,
and eleven fatally ill patients refuse to die. Hrubeš meets President Klaus and Mareš gets
a girl – for money. At the end, the lights go out for ten minutes all over Prague’s 4th district,
and Karpatti takes an award at the Jihlava film festival. And it also rains through the last ten
minutes of the film as planes loom over Prague like phantoms. 

KONTAKT | CONTACT
První veřejnoprávní, Čestmír Kopecký, Ivana Košuličová, U Havlíčkových sadů 7, 120 00 Praha 2, Czech Republic
tel: +420 221 105 242, fax: +420 221 105 220, mobile: +420 737 814 267
e-mail: kopecky@cestmir.cz, kosulicova@cinemart.cz, www.hrubesamares.cz

PRODUCENT | PRODUCER
Čestmír Kopecký – První veřejnoprávní

HRAJÍ | FEATURING
Jan Budař, Richard Krajčo, Miroslav Donutil,
Iva Janžurová, Magdalena Borová, Robert Roth,
Simona Peková

VÝROBA | PRODUCTION
První veřejnoprávní, CinemArt, Ateliéry Bonton Zlín

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
CinemArt

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
13. 10. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
100 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Vladimír Morávek

NÁMĚT | STORY
Vladimír Morávek, Jan Budař 

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jan Budař, Vladimír Morávek

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Marek Diviš 

STŘIH | EDITOR
Jiří Brožek

ZVUK | SOUND
Petr Mojžíš 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Miloš Zimula

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Eva Morávková

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Martin Kaiser

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Sociální příběh o vztazích mezi romskou komunitou, euroindiány a bílými na pozadí jihočeského
maloměsta. Pětadvacetiletý František patří do společenství „bílých indiánů“, lidí, kteří ve volném
čase napodobují životní styl původních obyvatel severní Ameriky. Při rituálním obřadu pálení
čarodějnic se František sblíží s Marií, asimilovanou romskou dívkou. Mariiny rodiče však
novému přátelství své dcery nepřejí, protože rodinný přítel Martin, dobře zajištěný muž, cítí
k Marii víc, než jen přátelskou náklonnost. Proto Mariina matka požádá svého syna Tobiáše,
aby dal na sestru pozor… 

Set in a small Bohemian town, this socially-oriented story concerns relations between the
Romany community, Euro-Indians, and whites. Twenty-five-year-old František belongs to a ‘white
Indian’ community, people who spend their free time enjoying the lifestyle of the original
inhabitants of North America. Then František meets a Romany girl named Marie at a traditional
witch burning ceremony. Marie’s family, however, doesn’t accept her new friendship. That’s
because Martin, a well-situated family friend, is interested in Marie too. So Marie’s mother
asks her son Tobiáš to keep an eye on his sister…

I N D I Á N  A S E S T Ř I Č K A
T H E  I N D I A N  A N D  T H E  N U R S E

7 0 |  P Ř I P R A V O V A N É  F I L M Y  2 0 0 5

KONTAKT | CONTACT
Cineart TV Prague, Vzdušná 2, 140 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 261 711 108, fax: 261 711 044, mobile: +420 777 220 364
e-mail: cineart.schwarcz@tiscali.cz

HRAJÍ | FEATURING
Tomáš Masopust, Denisa Demeterová,
Petr Lněnička, Táňa Pauhofová

VÝROBA | PRODUCTION
Cineart TV Prague, Česká televize

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
6. 10. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
100 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm 

REŽIE | DIRECTOR
Dan Wlodarczyk

NÁMĚT | STORY
Jan Stehlík

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jan Stehlík

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Alexander Šurkala

STŘIH | EDITOR
Marek Opatrný

ZVUK | SOUND
Lukáš Moudrý

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Petr Fořt

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Iva Rašková

PRODUCENT | PRODUCER
Cineart TV Prague

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize
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JEŠTĚ ŽIJU S VĚŠÁKEM, PLÁCAČKOU A ČEPICÍ

S T I L L  L I V I N G …

Absurdní filmová tragikomedie na motivy úspěšné divadelní hry René Levínského, nominované
na cenu Alfréda Radoka jako nejlepší současná inscenace. Hlavní postavy řeší, respektive snaží
se řešit, své vztahové propletence na pozadí mizejícího genia loci, místa, do kterého byli zasazeni.
Posunovač Franta Bláha se „sestřelil“ na své rozlučce se svobodou. Chystal se oženit s kolegyní,
drážní uklízečkou Gábinou Kleinovou. Ten večer se stalo i něco zcela jiného: zemřel Františkův
bratr, jednovaječné dvojče. Bratr byl ekonomicky mnohem lépe zabezpečen než Franta. A také
neměl před svatbou. Odolá Franta náhlému opileckému pokušení vyměnit si se zesnulým bratrem
doklady? Tak začíná další den na středně velkém českém nádraží v létě roku 2005…

An absurd tragicomedy based on the successful theater play by René Levínský, which was
nominated for the Alfréd Radok Prize for the best contemporary production. Set against
a backdrop of the fading genius loci of their particular world, the main characters work out or,
rather, try to work out their entangled relationships. Switchman Franta Bláha ‘shoots’ himself at
his own bachelor party: he and coworker Gábina Kleinová, a cleaning woman for the railways,
were planning on getting married. But that evening something else happens: Franta’s identical
twin brother dies. The brother was financially much better off than Franta. And he wasn’t about to
get married. Can Franta resist a sudden drunken impulse to switch identities with his deceased
brother? Thus begins another day at a medium-sized Czech train station in the year 2005…

KONTAKT | CONTACT
Endorfilm, Jiří Konečný, Přímětická 4, 140 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 241 730 780, fax: +420 267 914 169, mobile: +420 602 358 373
e-mail: endorfilm@quick.cz

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize

HRAJÍ | FEATURING
Jaroslav Dušek, Jiří Vymětal, Iveta Dušková,
Petra Špalková

VÝROBA | PRODUCTION
Endorfilm

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
27. 10. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
105 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Pavel Göbl

NÁMĚT | STORY
podle divadelní hry René Levínského

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
René Levínský, Pavel Göbl, Roman Švejda

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jan Horáček

STŘIH | EDITOR
Tomáš Doruška

ZVUK | SOUND
Jiří Melcher

HUDBA | MUSIC
Vlastimil Paciorek

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
David Bazika

PRODUCENT | PRODUCER
Jiří Konečný – Endorfilm

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Třetí pokračování ryčné komedie o každodenních trampotách obyvatel jihočeského městečka
Kameňákova. Do přímého sousedství policejního náčelníka Pepy se přistěhovala cikánská rodina.
Leo Khon, nejbohatší muž Kameňákova, vlastní fotbalový klub. Mužstvo tvoří přátelé a známí. Hrají
však pod psa, dokážou prohrát i s nejslabším týmem Balvanů z Kameniček. Khonova tchyně
odmítne přihlížet takovému plýtvání rodinných peněz a vsadí se se zetěm, že ona, která o fotbalu
neví zhola nic, postaví do týdne jedenáctku, která rozdrtí jeho darmožrouty. Aby ne, když ti kluci
cikánští se s fotbalovým míčem snad narodili. V sázce je mnohé a každé mužstvo má za vítězství
slíbenou speciální prémii…

The third in a series of clamorous comedies about the everyday tribulations of the inhabitants of
the Southern Bohemian town of Kameňákov. A Romany family moves into police chief Pepa’s
neighborhood. Leo Khon, the richest man in Kameňákov, owns a soccer team made up of friends
and acquaintances. They play miserably, however, managing to lose to the worst of all teams, the
Boulders of Little Rock. Khon’s mother-in-law refuses to ignore such a waste of family funds and
bets her son-in-law that she, who knows absolutely nothing about soccer, can put together a team
which will pulverize his freeloaders. And why not, since Romany boys are virtually born with soccer
shoes on? The stakes are high and each team is promised a special reward for winning.

K A M E Ň Á K  3
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KONTAKT | CONTACT
PROSPERO, Pikovická 206, 147 00 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 296 801 321, fax: +420 296 801 315
e-mail: prospero.pechankova@quick.cz

HRAJÍ | FEATURING
Václav Vydra, Jana Paulová, Eva Tauchenová,
Monika Absolonová, Marek Vašut, Josef Laufer,
Václav Glazar, Anna Vejvodová, Jan Skopeček,
Lubomír Lipský, Richard Genzer, Hana Čížková,
Josef Carda

VÝROBA | PRODUCTION
S PRO ALFA FILM 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
13. 1. 2005

STOPÁŽ | RUNNING TIME
90 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Zdeněk Troška

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Evžen Gogela, Marek Kališ, Zdeněk Troška

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
David Ployhar

STŘIH | EDITOR
Dalibor Lipský

ZVUK | SOUND
Michal Pekárek

HUDBA | MUSIC
Miloš Krkoška

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Alexander Kiss

PRODUCENT | PRODUCER
Jiří Pomeje
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K O U S E K  N E B E
A L I T T L E  P I E C E  O F  H E A V E N

Milostná romance podle scénáře Jiřího Stránského, která ukazuje, že láska si najde svou cestu
i za těch nejdramatičtějších okolností. Hluboký příběh o smrti, přátelství a soudržnosti, která
pomáhala důstojně přežít. Ve zdech komunistického kriminálu v padesátých letech se náhodně
setkají Luboš a Dana. Není to skutečné setkání, jen spíše střet pohledů, drobounké jiskření,
z nějž vzejde milostný cit. Ze solidarity a podpory spoluvězňů se pak zrodí malá vzpoura, která
pomáhá naplnění lásky…

Written by Jiří Stránský, this romantic story demonstrates how love can manage to blossom even
under the most dramatic of circumstances. It is an intense tale of death, friendship, and solidarity,
aspects of life which allows us to maintain our dignity. In the 1950s, Luboš and Dana chance to
meet behind the walls of a Communist prison. It’s not a real meeting, more of an encounter of
looks, a flying of sparks out of which love grows. To help foster their relationship, their co-prisoners
organize a small rebellion…

KONTAKT | CONTACT
ČT – Telexport, Kavčí hory, 140 70 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 261 137 438, fax: +420 261 211 354
e-mail: telexport@czech-tv.cz, www.czech-tv.cz/sales

HRAJÍ | FEATURING
Jakub Doubrava, Táňa Pauhofová, Petr Forman,
Zuzana Stivínová, Karel Zima, Ondřej Vetchý,
Pavel Zedníček, Vladimír Javorský, Pavel Landovský

VÝROBA | PRODUCTION
Luxor – Jiří Synek, Česká televize – Jiří Koštýř

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Falcon

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
10. 2. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
85 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Petr Nikolaev

NÁMĚT | STORY
Jiří Stránský

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jiří Stránský

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Duba

STŘIH | EDITOR
Alois Fišárek

ZVUK | SOUND
Michal Holubec 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Milan Býček, Jiří Veselý

PRODUCENT | PRODUCER
Přemysl Pražský – Luxor 

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Komorní baladický příběh, mapující osudy matky a dcery ve vyhrocené historické situaci. Děj je
rozvržen do čtyř ročních období v letech 1939–1961. Česká dívka Helga pracuje v německém
lazaretu. Z milostného sblížení s baltským šlechticem Arnem, dobrovolníkem finské války, se narodí
dcera Dorli. Arne však spáchá sebevraždu a po skončení války se na matku i dítě snese msta
vítězů – Helga je potupena a odsouzena k odsunu z rodné krajiny. Obě přežijí pouze zásluhou
židovského majitele sanatoria. Po letech je tělo Arneho exhumováno a Dorli, která nosí jeho zjevení
ve svém srdci, chce otce podvědomě následovat. Společně s řeckým chlapcem se pokusí o útěk,
který však zůstane díky komunistické represi nenaplněn. Aby svou dceru zachránila, vydává se
Helga na pospas estébáckému trýzniteli…

An intimate ballad following the lives of a mother and daughter who go through topsy-turvy
historical times. The plot is divided into four seasons set between 1939 and 1961. A Czech
woman named Helga works at a German hospital. Out of her love for a Baltic nobleman named
Arno, a volunteer in the Finnish War, her daughter Dorli is born. But Arno commits suicide and
after the war is over mother and daughter must bear the victors’ revenge alone – Helga is
humiliated and expelled from her native region. Mother and daughter survive thanks only to the
aid of the Jewish head doctor of the hospital. Years later Arno’s body is exhumed and Dorli, who
has always felt close to him, wants to trace her father’s roots. She and a Greek boy try to escape
but Communist repression spoils their plans. In order to protect her daughter, Helga puts herself
at the mercy of a secret police torturer…

K R E V  Z M I Z E L É H O
B O N D S  O F  B L O O D  
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KONTAKT | CONTACT
Happy Celluloid, Hellichova 20, 118 00 Praha 1, Czech Republic
tel/fax: +420 257 315 087, mobile: +420 602 218 960
e-mail: hc@bon.cz, www.celluloid.cz

HRAJÍ | FEATURING
Václav Jiráček, Radoslav Brzobohatý, Anna Cónová,
Vilma Cibulková, Ester Geislerová, Jiří Lábus,
Martin Huba, Václav Mareš, Igor Bareš, Ondřej
Vetchý, Petra špalková, Vladimír Dlouhý

VÝROBA | PRODUCTION
Happy Celluloid – Ivan Vakaráč, Pavel Jurášek

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bioscop 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
10. 3. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
151 minut

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Milan Cieslar

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Vladimír Körner, Milan Cieslar

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jiří Macháně

STŘIH | EDITOR
Miloslav Liška, Milan Cieslar

ZVUK | SOUND
Lubor Hochmann

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Jan Kadlec ml.

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Evženie Rážová

PRODUCENT | PRODUCER
Milan Cieslar – Happy Celluloid

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká televize

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 
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PŘÍBĚHY OBYČEJNÉHO ŠÍLENSTVÍ
W R O N G  S I D E  U P

Černá komedie, jejímž předobrazem je Zelenkova úspěšná divadelní hra, zpracovává jednoduché
téma: Petra, který „na tom momentálně není zrovna nejlíp“, opustila dívka Jana a Petr by chtěl, aby
se vrátila. Ve filmu, kde láska vypadá jako šílenství a naopak, vyplouvá na povrch spousta
bizarností. Petrova matka posílá svoji krev do Čečny, otec kdysi namlouval filmové týdeníky
a matka ho donutí zavolat na neznámé telefonní číslo, aby se ujistil, že jeho hlas lidé poznají.
Petrův šéf dává přednost figuríně z výlohy před svojí temperamentní manželkou, sousedi si užijí
sex pouze tehdy, pokud se na ně někdo dívá a Petr má tak krásné oči… Když mu začnou v bytě
ožívat věci, má Petr pocit, že ze všeho zešílí. Anebo je on jediný normální a všichni kolem šílení?

A black comedy based on director Petr Zelenka’s successful stage play. It treats a simple theme:
Jana has left Petr, a boy ‘who’s not doing very well at the moment,’ and he wants her back. In
a film in which love seems like madness (and vise versa) many bizarre things rise to the surface.
Petr’s mother sends blood to Chechnya. His father once did voiceovers for newsreels and his wife
forces him to dial a random telephone number in order to find out if people still recognize his
voice. Petr’s boss prefers a shop window mannequin to his own vivacious wife, the neighbors
enjoy sex only if someone is watching them, and Petr has such lovely eyes… When things in his
apartment start to liven up, Petr feels like he’s going insane. Or is he the only normal one?
Maybe everyone else around him is losing it…

KONTAKT | CONTACT
WORLD SALES AQS, Eliška Fuchsová, Riegrovy sady 38, 120 00 Praha 2, Czech Republic 
tel: +420 222 250 236, fax: +420 222 250 242
e-mail: sales@aqs.cz, www.aqs.cz/sales

HRAJÍ | FEATURING
Ivan Trojan, Nina Divíšková, Miroslav Krobot,
Jiří Bartoška, Karel Heřmánek, Zuzana Šulajová,
Zuzana Bydžovská, Jana Hubinská

VÝROBA | PRODUCTION
Negativ, Česká produkční, SisaArt, Pegasos
Filmverleih und Produktion

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bisocop 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
24. 2. 2005

STOPÁŽ | RUNNING TIME
110 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Petr Zelenka

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Petr Zelenka

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Miro Gábor

STŘIH | EDITOR
David Charap

ZVUK | SOUND
Michal Holubec

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Ondřej Nekvasil

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Martin Chocholoušek 

PRODUCENT | PRODUCER
Pavel Strnad – Negativ

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Česká produkční 2000, SisaArt,
Pegasos Filmverleih und Produktion

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Romantická komedie. Groteskní příběh dvou žen, dvacetileté Laury, redaktorky dámského týdeníku,
a její ovdovělé matky, tlumočnice a překladatelky Jany. Obě ženy hledají neúnavně toho pravého.
Jana, která kdysi prožila silný vztah s „typickým“ Čechem, se českým mužům záměrně vyhýbá.
Vyhlíží svého vysněného cizince a útrpně odolává tragikomické dvornosti dobráckého souseda
Žemly. Laura se po několika nevydařených vztazích zamiluje do čtyřicetiletého Olivera, který je
zaměstnán jako kreativec v reklamní agentuře. Netuší, že Oliver byl před dvaceti lety velkou
Janinou láskou …

This romantic comedy presents a story of two women, twenty-year-old Laura, an editor at
a woman’s weekly, and her widowed mother, a translator-interpreter named Jana. The two of
them tirelessly seek Mr. Right. Having once lived through an intense relationship with a ‘typical’
Czech man, Jana intentionally avoids Czech men. She searches for her dream foreigner while
long-sufferingly warding off the tragicomic advances of her good-natured neighbor Žemla. After
several unsuccessful attempts, Laura falls in love with Oliver, a forty year old who works as an
ad agency idea man. Little does she suspect that twenty years ago Oliver was Jana’s true love… 

R O M Á N  P R O  Ž E N Y
F R O M  S U B W A Y  W I T H  L O V E
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KONTAKT | CONTACT
WORLD SALES AQS, Eliška Fuchsová, Riegrovy sady 38, 120 00 Praha 2, Czech Republic 
tel: +420 222 250 236, fax: +420 222 250 242
e-mail: sales@aqs.cz, www.aqs.cz/sales

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Jitka Matiášková

PRODUCENT | PRODUCER
Česká produkční 2000

HRAJÍ | FEATURING
Zuzana Kanóczová, Marek Vašut, Simona Stašová,
Miroslav Donutil, Ladislava Něrgešová, Stella
Zázvorková, David Švehlík, Jaromír Nosek

VÝROBA | PRODUCTION
IN Film Praha spol. s r.o.

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bioscop 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
14. 4. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
100 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Filip Renč

NÁMĚT | STORY
Michal Viewegh

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Michal Viewegh

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Petr Hojda

STŘIH | EDITOR
Jan Mattlach

ZVUK | SOUND
Radim Hladík, Jr.

HUDBA | MUSIC
Eric Capone, Michel Eli, Jerome Degay

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Petr Fořt

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Jitka Matiášková 
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S A M E T O V Í  V R A Z I
T H E  N E W  B R E E D !

Napínavý příběh, volně inspirovaný jedním z nejkrutějších případů násilné trestné činnosti
devadesátých let, známých jako Orlické vraždy. Film rozkrývá motivace aktérů, vypovídá
o mimořádné krutosti pachatelů a jejich absolutní absenci morálních hodnot. S cílem získat
majetkový prospěch popravili pachatelé čtyři osoby. Dvě těla byla nalezena na dně Orlické
přehrady, třetí oběť zahynula při explozi po doručení výbušného balíčku a čtvrtá byla
zastřelena v domě…

A thriller loosely based on one of the most violent criminal cases of the nineties, popularly
known as the Orlík murders. The films delves into the motivation behind the killings, exposing
their exceptional cruelty and an absolute absence of moral values. The perpetrators executed four
people on their way to achieving material gain. Two of the bodies were found at the bottom of
Orlík reservoir, the third perished in a bomb blast, and the forth was shot at home… 

KONTAKT | CONTACT
ČT – Telexport, Kavčí hory, 140 70 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 261 137 438, fax: +420 261 211 354
e-mail: telexport@czech-tv.cz, www.czech-tv.cz/sales

HRAJÍ | FEATURING
Michal Dlouhý, Jan Dolanský, Richard Krajčo,
Alice Veselá, Lucie Benešová, Dušan Urban,
Pavel Řezníček, Luboš Veselý, Jan Vondráček,
Petr Motloch, Andrea Kulasová, Jiří Kodeš,
Zuzana Kocúriková 

VÝROBA | PRODUCTION
Česká televize – Televizní studio Ostrava –Hana Bílá

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
27. 1. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
133 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jiří Svoboda

NÁMĚT | STORY
Jiří Svoboda

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jiří Svoboda

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Šácha

STŘIH | EDITOR
Adam Dvořák

ZVUK | SOUND
Marcel Weis 

HUDBA | MUSIC
Jiří Chlumecký

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Karel Vacek

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Alena Schäferová

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Karel Vacek 

PRODUCENT | PRODUCER
Česká televize – Televizní studio Ostrava



Tragikomický příběh, plný gagů a skečů, ve kterém nechybí ani nečekaná přestřelka. Vesnická
rodinka se přestěhovala do okresního města za lepším. Otec pracuje jako řezník v masokombinátu,
matka je pokladní v supermarketu. Dcerka má neustálé problémy s třídním učitelem a syn, který ač
vegetarián, anarchista a vášnivý kuřák marihuany studuje na přání otce řeznické učiliště, zase s přísnou
mistrovou a policií. Otec na výchovu nestačí, a to zejména, je-li váben půvaby sličné mladé řeznice.
Ať se matka snaží sebevíc, navštěvuje kosmetické salóny, psychologa i zpovědnici kostela, manžel
nejeví zájem a odstěhuje se. Matka kuje pomstu. A do všeho se tu motá jakýsi skřítek…

A tragicomedy full of slapstick and vignettes, and even an unexpected shootout. A family of
villagers moves up in the world – to the county seat. Dad works as a butcher at a meatpacking
plant, mom is a checker at a supermarket. The daughter is at odds with her homeroom teacher,
while the son – a vegetarian, anarchist, and avid pothead – is apprenticing as a butcher to please
his father. The kid’s in hot water with both his forewoman and the police. But dad isn’t much of an
example, letting himself be tempted by the charms of a lovely young butcher. However much mom
tries – visiting the beauty parlor, her psychologist, or even the confessional – her husband shows
his interest by moving out. Mom plots revenge. And somehow an imp gets mixed up in it all…

S K Ř Í T E K
T H E  I M P  
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KONTAKT | CONTACT
ČT – Telexport, Kavčí hory, 140 70 Praha 4, Czech Republic
tel: +420 261 137 438, fax: +420 261 211 354
e-mail: telexport@czech-tv.cz, www.czech-tv.cz/sales

PRODUCENT | PRODUCER
VorelFilm, Studio Mirage, Česká televize

HRAJÍ | FEATURING
Eva Holubová, Bolek Polívka, Ivana Chýlková,
Tomáš Hanák, Barbora Munzarová, Jiří Macháček,
Milan Šteindler, Jaroslav Dušek, David Vávra 

VÝROBA | PRODUCTION
VorelFilm, Studio Mirage

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Warner Bros ČR

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
17. 3. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
100 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Tomáš Vorel

NÁMĚT | STORY
Tomáš Vorel

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Tomáš Vorel

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Marek Jícha

STŘIH | EDITOR
Alois Fišárek

ZVUK | SOUND
Daniel Němec 

HUDBA | MUSIC
Tomáš Polák 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Petr Pištěk

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Blanka Tesařová 
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SLUNEČNÍ STÁT ANEB HRDINOVÉ DĚLNICKÉ TŘÍDY

THE CITY OF THE SUN OR WORKING CLASS HEROES

Soudobý příběh čtyř obyčejných lidí, kteří se ocitnou na životní křižovatce. Karla, Tomáše, Milana a Vinca
kdysi svedla možnost výdělku do ostravského kosmopolitního kotle. Časy se ale mění; jejich místa byla
managementem firmy nabídnuta zahraničním dělníkům. Ztrátu zaměstnání řeší přátelé podnikáním
na vlastní pěst. Namísto očekávaného úspěchu jim to však přinese pouze vysoké zadlužení a řadu
nepříjemných zkušeností, které je usvědčí z naivity i neschopnosti. I jejich soukromý život se komplikuje.
Osobní krize a neschopnost adaptovat se v nových podmínkách jsou charakteristickými znaky života
v realitě, poznamenané existenční nejistotou v dříve bohatém průmyslovém městě…

Set in the present, the four ordinary men in this story find themselves at crossroads in their lives.
Karel, Tomáš, Milan, and Vinc were once seduced by the possibility of making money in Ostrava’s
cosmopolitan melting pot. But times are changing – the company has offered their jobs to foreign
workers. The friends try to solve their job loss by going into business themselves. But instead of
the success they expected, they only sink deeper into debt and go through a number of unpleasant
events which testify to their inexperience and nal̈veté. Even their private lives become complicated.
Personal crises and an inability to adapt to new conditions are the hallmarks of life in the real
world, an environment scarred by existential uncertainty in a once rich industrial city…

KONTAKT | CONTACT
První veřejnoprávní, Čestmír Kopecký, Ivana Košuličová, U Havlíčkových sadů 7, 120 00 Praha 2, Czech Republic
tel: +420 221 105 242, fax: +420 221 105 220, mobile: +420 737 814 267
e-mail: kopecky@cestmir.cz, kosulicova@cinemart.cz

HRAJÍ | FEATURING
Oldřich Navrátil, Ivan Martinka, Ľubomír Kostelný,
Igor Bareš, Anna Cónová, Petra Špalková,
Anna Šišková, Lucie Žáčková, Jan Vondráček,
Csongor Kassai, Martin Jůza 

VÝROBA | PRODUCTION
První veřejnoprávní, Česká televize – Televizní
studio Ostrava, Titanic

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
CinemArt

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
21. 4. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
120 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Martin Šulík

NÁMĚT | STORY
Martin Šulík, Marek Leščák

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Martin Šulík, Marek Leščák

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Štrba

STŘIH | EDITOR
Jiří Brožek

ZVUK | SOUND
Peter Mojžiš

HUDBA | MUSIC
Vladimír Godár

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
František Lipták

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Katarína Hollá

PRODUCENT | PRODUCER
Čestmír Kopecký – První veřejnoprávní

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Filozofický horor z počátku 19. století, volně inspirovaný povídkami E. A. Poea Zaživa pohřbený
a Šílený psychiatr. Mladý Berlot trpí chronickým snem, ve kterém se ho nemocniční zřízenci snaží
sešněrovat do svěrací kazajky. Sen končí probuzením ve zdemolovaném pokoji. Po matčině pohřbu
se Berlot v hostinci seznámí s Markýzem a přijme pozvání na jeho zámek. Jednou v noci je
svědkem libertinských orgií v zámecké kapli. K účasti je přinucena mladá dívka, která Berlota
upoutá natolik, že se rozhodne zámek okamžitě opustit. Markýz však upadne do kataleptického
záchvatu, který vypadá jako smrt. Markýzův sluha donutí Berlota uzavřít Markýzovu truhlu. Druhý
den najdou Markýze, hodujícího v rodinné hrobce. I on má své tajemství a tak navrhne Berlotovi
terapii, která by měla ukončit jeho tíživé sny…

Set at the beginning of the 19th century, this philosophical horror story is loosely based on two
Edgar Allan Poe tales: ‘The Premature Burial’ and ‘The System of Dr. Tarr and Prof. Fether.’
Young Berlot suffers from a recurrent dream in which hospital orderlies attempt to strap him
into a straightjacket. The dream ends with his waking up in a destroyed room. After his mother’s
funeral, Berlot meets a certain marquis in a pub and accepts an invitation to his palace. One night
he witnesses an orgy in the palace chapel. A young woman is being forced to participate and she
captivates Berlot to such a degree that he decides immediately to quit the palace. The marquis,
however, falls into a cataleptic fit which seems like death, and the nobleman’s valet forces Berlot
to seal the coffin. The next day they find the marquis feasting in the family tomb. He too has his
secrets and is thus able to offer Berlot therapy which should end his troublesome dreams…

Š Í L E N Í
L U N A C Y
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KONTAKT | CONTACT
Athanor, U 5. baterie 21, 162 00 Praha 6, Czech Republic
tel: +420 224 313 382, fax: +420 224 313 383
e-mail: athanor@nextra.cz

HRAJÍ | FEATURING
Pavel Liška, Jan Tříska, Aňa Geislerová, 
Pavel Nový, Jaroslav Dušek

VÝROBA | PRODUCTION
Athanor, Česká televize

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Warner Bros ČR

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
17. 11. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
95 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jan Švankmajer

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Jan Švankmajer

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Juraj Galvánek

STŘIH | EDITOR
Marie Zemanová

ZVUK | SOUND
Ivo Špalj

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Eva Švankmajerová

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Jan a Eva Švankmajerovi

PRODUCENT | PRODUCER
Jaromír Kallista – Athanor

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
C–GA Film

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 
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Š T Ě S T Í
S O M E T H I N G  L I K E  H A P P I N E S S

Realistický příběh z anonymního severočeského panelového města, z krajiny fabrik, drátů vysokého
napětí, betonových nadjezdů, z novodobé pouště, kde ubohé zbytky přírody zalévané chemickými
dešti vedou úporný boj o přežití a lidi si už na to všechno dávno zvykli. Monika má rodiče, kluka
v Americe a kamarády Dášu a Toníka. Dáša má dvě děti, Toník nemá skoro nic, jen tetu, která má
v rukách sílu a statek s děravou střechou. Toník se nechce vrátit do paneláku, ani nechce makat
ve fabrice. Měl by už mít rodinu, jenže nemá. Chce být nezávislej. A Monika by měla víc myslet na
sebe. Pořád se stará o Dášu a její dvě děti, jenže když je ta Dáša úplně sama a ze všeho tak
strašně unavená…

A realistic story set in an anonymous Northern Bohemian prefab town, in a landscape of factories,
high tension wires, and concrete overpasses. This is a modern wasteland which the inhabitants
have long ago grown accustomed to, where the wretched remains of nature, nurtured with acid
rain, struggle to survive. Monika has parents, a boyfriend in America, and two friends, Dáša and
Toník. Dáša has two kids. Toník has almost nothing, just an aunt. She’s got strong arms and a farm
with holes in the roof. Toník doesn’t want to return to prefab living nor does he want to slave in
the factory. He should already have settled down, but hasn’t because he wants to maintain his
independence. And Monika should think more about herself. She’s always taking care of Dáša
and her two kids, but Dáša is so alone and so exhausted by everything…

KONTAKT | CONTACT
Negativ, John Riley, Ostrovní 30/126, 110 00 Praha 1, Czech Republic
tel/fax: +420 220 806 353, mobile: +420 606 659 725
e-mail: john@negativ.cz, www.negativ.cz

KOPRODUCENT | CO-PRODUCER
Pallas Films, Česká televize

HRAJÍ | FEATURING
Tatiana Vilhelmová, Pavel Liška, Aňa Geislerová,
Marek Daniel, Zuzana Kronerová, Bolek Polívka,
Simona Stašová, Martin Huba

VÝROBA | PRODUCTION
Negativ, Česká televize, Pallas Films

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
15. 9. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
100 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Bohdan Sláma 

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Bohdan Sláma

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Diviš Marek

STŘIH | EDITOR
Jan Daňhel

ZVUK | SOUND
Jan Čeněk 

HUDBA | MUSIC
Leonid Soybelman

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Petr Pištěk

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Zuzana Krejzková 

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Jan Novotný

PRODUCENT | PRODUCER
Pavel Strnad – Negativ 

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



Příběh dvou kamarádek, do jejichž přátelství zasáhla žárlivost. Ruth a Magda byly od dětství
nerozlučné kamarádky. Obě se dostaly na vysokou školu a obě se zamilovaly do stejného kluka.
V boji o lásku zvítězila Ruth a postavila tak Magdu před nelehké rozhodnutí: vzdát se Adama
a udržet si přátelství Ruth, nebo dát přednost svému srdci? Když Adam získá vysněnou stáž
v zahraničí a odjíždí do Rakouska, zatají mu Ruth své čerstvé těhotenství a odmítne odjet s ním.
Za čas ale Ruth přemluví Magdu, aby se rozjela za Adamem a pokusila se ho přimět k návratu.
Magda však situace zneužije, získá Adama pro sebe a v cizině se za něj provdá. Po letech se
Magda vrací domů, staré křivdy ožívají a dávná historie se uzavírá…

A story of friendship torn apart by jealousy. In childhood Ruth and Magda were inseparable
friends. Both were accepted to university and both fell in love with the same young man. When
Ruth wins the love battle, Magda is forced to make a difficult decision: should she give up her
desire for Adam and hold onto her friendship with Ruth? Or should she put her heart before
everything else? Adam receives an important study scholarship to Austria but Ruth refuses to
go with him, hiding the fact that she is pregnant. Ruth eventually persuades Magda to seek Adam
out and try to persuade him to come back. But Magda takes advantage of the situation and
seduces Adam; soon enough they get married. Years later Magda returns home: it’s time for
old wrongs to reawaken and for the conflict to finally be resolved…

V O N Í Š  J A K O  T E N K R Á T
RUTH SEES TH INGS DIFFERENTLY
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KONTAKT | CONTACT
ČT – Telexport, Kavčí hory, 140 70 Praha 4, Czech Republic 
tel: +420 261 137 438, Fax: +420 261 211 354
telexport@czech-tv.cz, www.czech-tv.cz/sales

HRAJÍ | FEATURING
Michaela Kuklová, Jitka Schneiderová, Jan Budař,
David Švehlík, Jana Hlaváčová, Pavel Řezníček 

VÝROBA | PRODUCTION
Česká televize

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Prospero

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
5. 5. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
90 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Jitka Němcová

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Lucie Konečná

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Andrej Barla 

ZVUK | SOUND
Michal Houdek, Kamil Příhoda 

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Štěpán Exner 

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Irena Greifová 

PRODUCENT | PRODUCER
Česká televize 
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Ž R A L O K  V H L A V Ě
S H A R K  I N  T H E  H E A D

Originální, dojemné a pozitivní drama o lidech kolem nás a o tom, že přítomnost druhých nás vždy
ovlivňuje. Film, jež stojí a leží na svém hlavním hrdinovi a na jeho malém, přízemním bytě s klidnou
ulicí před oknem. Titulní roli úchvatně ztvárnil Oldřich Kaiser. Najít požadovanou lokaci se zpočátku
zdálo být velkým problémem, nakonec se však jako nejideálnější místo ukázal být hercův vlastní
byt. Takže? „Už jste ho potkali: bydlí v přízemním bytě, celý den sedí v okně nebo postává na
chodníku před ním. Trenky, tílko, cigareta v ruce. Oslovuje kolemjdoucí, překvapuje, baví, občas
i dojme. Když do jeho ulice vstoupí Dáma, věci se začnou měnit. Ale žraloka v hlavě nezastaví.“

An original feel-good drama about how much we are influenced by those around us. The film
revolves exclusively around the main character and his small ground-floor apartment with windows
looking onto a quiet street. Veteran actor Oldřich Kaiser dynamically portrays the main role.
Finding the perfect location at first seemed like a problem, but it turned out that the ideal venue
was the actor’s own apartment. ‘You’ve met him: he lives on the ground floor, sits at his window all
day long or stands in front of it on the sidewalk. Boxers, undershirt, a cigarette in his hand. He
addresses passersby, surprises them, entertains them, and sometimes even touches them. Then
Lady strolls down the street and things begin to change. But the shark in his head doesn’t stop.’

KONTAKT | CONTACT
Bionaut Films, U Zvonařky 14, 120 00 Praha 2, Czech Republic
tel: +420 222 521 187, fax: +420 222 517 908
e-mail: bionaut@bionaut.cz, www.zralok-film.cz

PRODUCENT | PRODUCER
Vratislav Šlajer – Bionaut Films

HRAJÍ | FEATURING
Oldřich Kaiser, Jana Krausová, 
Kristýna Leichtová, David Máj

VÝROBA | PRODUCTION
Bionaut Films

DISTRIBUTOR | DISTRIBUTOR
Bontonfilm 

DATUM PREMIÉRY | PREMIERE DATE
6. 1. 2005 

STOPÁŽ | RUNNING TIME
75 min

FORMÁT | FORMAT
35 mm

REŽIE | DIRECTOR
Maria Procházková

NÁMĚT | STORY
Maria Procházková

SCÉNÁŘ | SCREENWRITER
Maria Procházková

KAMERA | DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Martin Štěpánek

STŘIH | EDITOR
Petr Mrkous

ZVUK | SOUND
Jan Čeněk 

HUDBA | MUSIC
Jan P.Muchow

ARCHITEKT | ART DIRECTOR
Jan Novotný

KOSTÝMY | COSTUME DESIGNER
Eva Kotková

VÝTVARNÍK | SET DESIGNER
Maria Procházková

Státní fond ČR pro podporu 
a rozvoj české kinematografie 
The Czech State Fund for the Support 
and Development of Czech Cinematography 



TOP 20 ČESKÝCH FILMŮ V ROCE 2004 | CZECH FILMS TOP 20 IN 2004

Pořadí Český název Distributor Premiéra Návštěvnost Tržby/Kč
Rank Title Distributor Premiere Admissions Box Office/CZK

1 Horem pádem Falcon 16/09/04 555 928 55 311 889
2 Snowboarďáci Falcon 04/11/04 484 949 49 512 549
3 Jak básníci neztrácejí naději Falcon 22/01/04 407 406 36 568 886
4 Kameňák 2 Prospero 21/01/04 400 848 33 809 902
5 Želary Falcon 04/09/03 143 958 8 750 259
6 Pánská jízda Bontonfilm 24/06/04 134 419 12 708 798
7 Duše jako kaviár Bioscop 14/10/04 114 195 12 063 045
8 Mazaný Filip Warner Bros 04/12/03 74 029 6 013 109
9 Post coitum Bontonfilm 20/05/04 72 465 7 242 002

10 Bolero Bontonfilm 11/03/04 71 071 6 739 014
11 Non plus ultras Falcon 05/08/04 58 980 5 567 076
12 Jedna ruka netleská Cinemart 18/09/03 49 790 3 108 935
13 Milenci a vrazi Bontonfilm 09/12/04 47 014 4 825 135
14 Mistři Cinemart 01/04/04 34 900 2 702 615
15 Pupendo Falcon 27/03/03 30 024 637 846
16 Nuda v Brně Bontonfilm 24/04/03 28 590 2 106 847
17 Český sen SPI 03/06/04 27 368 1 961 649
18 Silný kafe SPI 29/04/04 25 126 2 095 830
19 Choking Hazard Bontonfilm 15/04/04 15 514 1 368 209
20 Spalovač mrtvol AČFK 15/01/04 14 084 768 245

S T A T I S T I C K É  Ú D A J E
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TOP 20 V ROCE 2004 | TOP 20 IN 2004

Pořadí Český název Anglický název Země Distributor Premiéra Návštěvnost Tržby/Kč 
Rank Title English Title Country Distributor Premiere Admissions Box Office/CZK

1 Pán prstenů: Návrat krále The Lord of the Rings: The Return… US Warner Bros 15/01/04 778 852 80 041 452
2 Harry Potter a vězeň z Azkabanu Harry Potter and the Prisoner… US Warner Bros 10/06/04 703 219 61 694 598
3 Troja Troy US Warner Bros 13/05/04 608 765 57 254 894
4 Shrek 2 Shrek 2 US Bontonfilm 08/07/04 588 244 53 824 961
5 Horem pádem Up and Down CZ Falcon 16/09/04 555 928 55 311 889
6 Snowboarďáci Snowboarders CZ Falcon 04/11/04 484 949 49 512 549
7 Jak básníci neztrácejí naději The Poets Never Lose Hope CZ Falcon 22/01/04 407 406 36 568 886
8 Kameňák 2 Kamenak 2 CZ Prospero 21/01/04 400 848 33 809 902
9 Hledá se Nemo Finding Nemo US Falcon 13/11/03 264 091 14 237 226

10 Spider–Man 2 Spider–Man II US Falcon 22/07/04 236 287 21 212 296
11 Den poté The day after Tomorow US Bontonfilm 27/05/04 232 380 23 911 816
12 Bridget Jonesová: S rozumem… Bridget Jones: The Edge… BR Bontonfilm 18/11/04 218 182 23 905 252
13 Garfield Garfield US Bontonfilm 12/08/04 199 989 18 318 069
14 Umučení Krista The Passion of the Christ US Bontonfilm 08/04/04 192 197 18 055 429
15 Kill Bill 2 Kill Bill: Volume 2 US Bioscop 22/04/04 187 384 19 119 752
16 Poslední samuraj The Last Samurai US Warner Bros 19/02/04 186 467 19 479 753
17 Medvědí bratři Brother Bear US Falcon 19/02/04 177 910 12 386 265
18 Příběh žraloka Shark Tale US Bontonfilm 14/10/04 167 190 15 869 944
19 Želary Zelary CZ Falcon 04/09/03 143 958 8 750 259
20 Vesnice The Village US Falcon 30/09/04 140 908 13 439 650



ČESKÁ REPUBLIKA | THE CZECH REPUBLIC

Počet stálých kin | Number of Theatres 608
Počet multiplexů | Number of Multiplexes 15
Počet sálů | Number of Screens 756
Počet míst | Number of Seats 174 711
Počet obyvatel | Population (30. 9. 2004) 10 215 575
Měna | Currency Czech crown
Kurz | Exchange Rate 1 EUR = 30,465 CZK 
(31. 12. 2004) 1 USD = 22,365 CZK 
HDP | GDP (2003) 2 551 mld. CZK | 83.73 bn. EUR
HDP na 1 obyv. | GDP per Capita 250 033 CZK | 8 207,2 EUR 
Průměrná měsíční mzda | Average Monthly Wage 17 738 CZK | 582 EUR
Míra inflace | Inflation Rate (2004) 2.8 % 

ČESKÉ FILMY 1991–2004 | CZECH FILMS 1991–2004

Rok Premiéry Návštěvnost Podíl % Tržby/Kč Podíl %
Year Releases Admissions Share % Box Office/CZK Share %
1991 32 6 699 000 22,4 69 240 000 21,4
1992 7 5 870 000 18,8 78 696 000 18,3
1993 17 4 344 000 19,8 82 570 000 19,1
1994 20 2 738 000 21,3 62 959 000 20,8
1995 25 1 395 000 15,1 35 423 000 13,9
1996 25 1 401 000 15,8 46 442 000 15,0
1997 21 2 093 000 21,3 77 712 000 17,8
1998 15 1 318 000 14,3 59 965 000 11,8
1999 19 2 121 000 25,3 118 718 000 23,9
2000 20 2 025 000 23,2 121 824 000 20,5
2001 17 3 112 000 30,0 209 649 000 25,6
2002 20 1 346 000 12,6 95 544 000 10,1
2003 15 3 032 000 25,0 257 325 000 23,7
2004 23 2 873 074 23,9 259 558 184 23,5

PREMIÉRY V ČESKÝCH KINECH 1991–2004 | RELEASES IN CZECH CINEMAS 1991–2004

Rok Premiéry Návštěvnost Tržby/Kč Průměrné vstupné
Year Releases Admissions Box Office/CZK Avg. Ticket Price 
1991 193 29 898 000 323 186 000 10,8
1992 142 31 239 000 430 163 000 13,8
1993 174 21 898 000 432 905 000 19,8
1994 154 12 870 000 302 852 000 23,5
1995 136 9 253 000 254 206 000 27,5 
1996 169 8 846 000 309 505 000 35,0
1997 173 9 815 000 436 961 000 44,5
1998 151 9 247 000 508 897 000 55,0
1999 159 8 371 000 496 063 000 59,3
2000 164 8 719 000 593 020 000 68,0
2001 174 10 363 000 817 682 000 78,9
2002 197 10 693 000 946 005 000 88,5
2003 208 12 140 000 1 084 010 000 89,3
2004 192 12 046 139 1 105 869 640 91,8

C Z E C H  F I L M S  2 0 0 4 |  8 5
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AFIS – ASOCIACE FILM & SOCIOLOGIE
Jarmila Poláková
Pod Zvonařkou 10, 120 00 Praha 2
(420) 222 561 410
(420) 222 561 680
fas@login.cz
www.afis.cz

ALL IN AGENCY
Vladimír Soják
Heleny Malířové 2/285, 169 01 Praha 6
(420) 220 517 958
(420) 220 517 876
agentura@allin.cz
www.allin.cz

ANIFILM
Milan Rychecký
P. O. BOX 119, 118 01 Praha 1
(420) 777 319 099
(420) 271 741 336
anifilm@volny.cz

ANIMATION PEOPLE
Michal Podhradský
Na Doubkové 8, 150 00 Praha 5
(420) 602 378 362
(420) 251 565 203
people@animation.cz
www.animation.cz

ARMADA FILMS
Filip Sirový
Na Zderaze 15, 120 00 Praha 2
(420) 221 904 444
(420) 221 904 300
info@armadafilms.cz
www.armadafilms.cz

ATELIÉRY BONTON ZLÍN
Zdeněk Skaunic, Andrea Chaibiová
Vodičkova 38, 110 00 Praha 1
(420) 224 814 445
(420) 224 814 447
zdenek.skaunic@ateliery.cz
www.ateliery.cz

ATHANOR
Jaromír Kallista
U 5. baterie 21, 162 00 Praha 6
(420) 224 313 382
(420) 224 313 383
athanor@nextra.cz

BARRANDOV STUDIO
Helena Uldrichová, Jordan Stojanov
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 072 289
(420) 267 072 273
production@barrandov.cz
www.barrandov.cz

BELTFILM
Miloš Remeň
Sekaninova 52, 128 00 Praha 2
(420) 224 936 887
(420) 224 936 860
info@beltfilm.cz
www.beltfilm.cz

BIOGRAF JAN SVĚRÁK
Jan Svěrák
Pod Svahem 7, 147 00 Praha 4
(420) 244 468 099
(420) 244 467 094
biograf@sverak.cz
www.sverak.cz

BIONAUT FILMS
Vratislav Šlajer
U Zvonařky 14, 120 00 Praha 2
(420) 222 521 187
(420) 222 517 908
bionaut@bionaut.cz
www.bionaut.cz

BUC – FILM
Jaroslav Bouček
Čs. armády 405/8, 160 00 Praha 6
(420) 251 819 441
(420) 267 073 516
buc-film@wo.cz
www.bucfilm.cz

CZECH ANGLO PRODUCTIONS
Pavel Nový
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 251 815 259
(420) 251 814 875
czang.prod@mbox.vol.cz

DAWSON PRODUCTION
Monika Kristlová
Pštrossova 21, 110 00 Praha 1
(420) 224 999 911
(420) 224 999 923
dawson@dawson.cz
www.dawsonproduction.com

EALLIN
Martin Hovorka, Lukáš Skalník
Nad Slávií 1669, 101 00 Praha 10
(420) 272 760 525
(420) 272 760 527
animation@eallin.com
www.eallin.com

EIS PRODUCTION
Václav Eisenhamer
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 073 607
(420) 267 073 826
info@eisproduction.cz
www.eisproduction.cz

ENDORFILM
Jiří Konečný
Štichova 653/52, 149 00 Praha 4
(420) 602 358 373
(420) 267 914 169
jirikonecny4@quick.cz

ETAMP FILM PRODUCTION
Jan Bílek
Struhařovská 9, 141 00 Praha 4
(420) 272 019 111
(420) 272 772 258
etamp@etamp.cz
www.etamp.cz

ETIC FILMS
Petr Moravec
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 073 171
(420) 267 073 181
etic@etic.cz
www.etic.cz

FILMSERVICE PRODUCTIONS
Jakub Kolín
Ostrovní 30, 110 00 Praha 1
(420) 221 969 111
(420) 221 969 100
mail@filmservice.cz
www.filmservice.cz

FLYING COLOURS FILM COMPANY PRAHA
Zuzana Nováková
Vejvodova 6/444, 110 00 Praha 1
(420) 224 234 923
(420) 224 238 465
fc@flying.cz
www.flyingc.com

GOLDEN DAWN
Daniel Tuček
Šaldova 7, 180 00 Praha 8
(420) 224 826 702
(420) 224 826 701
dan@goldendawn.biz

JAKUBISKO FILM
Deana Jakubisková
Vodičkova 36, 116 02 Praha 1
(420) 296 236 353
(420) 296 236 353
info@jakubiskofilm.com
www.jakubiskofilm.com

K2
Pavel Štingl
Veverkova 8, 170 00 Praha 7
(420) 222 560 130
k2stingl@mbox.vol.cz

KF ORBIS FILM PLZEŇ
Petr Pešek
Tomanova 5, 301 00 Plzeň
(420) 377 459 039
(420) 377 421 163
info@orbis-film.cz
www.orbis-film.com

LAJKA FILM
Lukáš Malý, Jakub Sluka
Haštalská 27, 110 00 Praha 1
(420) 224 826 874
(420) 224 826 711
info@lajka-film.cz
www.lajka-film.cz

LUCKY MAN FILMS
David Ondříček
Perlová 1, 110 00 Praha 1
(420) 221 667 302
(420) 221 667 521
production@luckymanfilms.com
www.luckymanfilms.com

LUXOR
Přemysl Pražský, Antonín Vomáčka
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 073 615
(420) 251 816 454
info@luxorfilm.cz
www.luxorfilm.cz

MEDIAREX MOVIE
Roman Bartoníček
Na Bělidle 27, 150 00 Praha 5
(420) 257 311 287
(420) 257 311 296
mediarex@ms.anet.cz

MILK & HONEY FILMS
Tomáš Krejčí
Josefská 6, 118 00 Praha 1
(420) 255 707 070
(420) 255 707 055
info@milkandhoneyfilms.cz
www.milkandhoneyfilms.com

Č L E N O V É  A P A  



NEGATIV
Pavel Strnad, Petr Oukropec
Ostrovní 30, 110 00 Praha 1
(420) 224 933 755
(420) 224 933 472
office@negativ.cz
www.negativ.cz

PARTNERSHIP FILMS
Petr Keller
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 072 117
(420) 251 814 757
office@partnershipfilms.com
www.partnershipfilms.com

PARTNERSHIP PICTURES
Lucien Tyssendier, Petr Keller
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 072 117
(420) 251 814 757
office@partnershippictures.com
www.partnershippictures.com

PROART PRODUCTION
Daniel Závorka
V Jirchářích 8, 110 00 Praha 1
(420) 296 334 810
(420) 296 334 819
contact@proart.cz

PRODUKCE GAGA – GALINA ŠUSTOVÁ
Galina Šustová
Karlovo nám. 19, 120 00 Praha 2
(420) 224 915 035
(420) 224 912 519
gaga@telecom.cz

PRVNÍ VEŘEJNOPRÁVNÍ
Čestmír Kopecký
U Havlíčkových sadů 7, 120 00 Praha 2
(420) 602 666 676
cestmirkopecky@quick.cz
www.cestmir.cz

QQ STUDIO OSTRAVA
Robert Černý
Nám. Msgre Šrámka 4/1760, 702 00 Ostrava 1
(420) 596 114 514
(420) 596 124 645
qq@qq.cz
www.qq.cz

ROTOR PRODUCTIONS
Daniel Heyna
Křemencova 8/177, 115 24 Praha 1
(420) 224 934 220
(420) 224 930 843
rotor@rotor.tv
www.rotor.tv

SIMPLY SIRENA
Artemio Benki
Rašínovo náb. 6, 120 00 Praha 2
(420) 221 411 666
(420) 221 411 699
info@simplysirena.com
www.simplysirena.com

SPACE FILMS
Jiří Ježek
Prokopská 8, 118 00 Praha 1
(420) 257 535 107
(420) 257 535 108
jjezek@space-films.cz
www.space-films.cz

STILLKING FILMS
Matthew Stillman, Lenka Rosolová, Michal Škop
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 073 741
(420) 267 073 742
info@stillking.com
www.stillking.com

STUDIO FÁMA 92
Jana Tomsová, Ivana Kačírková
Jungmannova 5, 110 00 Praha 1
(420) 224 949 561
(420) 224 949 557
famaja@bohem-net.cz

STUDIO QQQ
Jaroslav Vaculík
U hadovky 601/20, 160 00 Praha 6
(420) 224 316 679
(420) 224 316 679
jara.vaculik@quick.cz

SUNFILM–SPIRAL PRODUCTIONS
Zuzana Dražilová
Havelská 3 / 511, 110 00 Praha 1
(420) 224 234 452
(420) 224 234 458
sunfilms@volny.cz

TARGET PICTURES PRODUCTION
Daniel Netušil
Masarykovo nábřeží 1 / 250, 111 01 Praha 1
(420) 224 932 000
(420) 224 932 004
production@target.cz
www.target.cz

THE WORLD CIRCLE FOUNDATION
Ivo Trajkov, Vladimír Chrenovský
Roháčova 101, 130 03 Praha 3
(420) 222 582 776
(420) 271 775 781
wcf@wcf.cz
www.wcf.cz

TOSARA FILM
Kateřina Černá
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 073 540
(420) 267 073 075
cerna.k@pha.inecnet.cz

TOTAL HELPART T.H.A.
Ondřej Trojan
Kříženeckého nám. 5/322, 152 00 Praha 5
(420) 267 073 007
(420) 267 073 836
total@tha.cz
www.tha.cz

VAC – VACHLER ART COMPANY
Petr Vachler
Na Žertvách 40, 180 00 Praha 8
(420) 284 821 346
(420) 284 821 341
vac@vac.cz
www.vac.cz

VERA VISTA
Věra Laštůvková
Bořivojova 91, 130 00 Praha 3
(420) 222 715 496
(420) 222 715 496
veravista@iol.cz

VERBASCUM
Richard Němec
Černá 6, 110 00 Praha 1
(420) 224 930 077
(420) 224 930 384
verbascum@email.cz

VERTIGO FILM
Miloš Mrázek
Františka Křížka 1/362, 170 00 Praha 7
(420) 220 412 250
(420) 220 412 251
info@vertigofilm.com
www.vertigofilm.com

VITAL PRODUCTIONS
Ivana Bohuslavová
Ostrovní 30, 110 00 Praha 1
(420) 234 648 671
(420) 234 648 666
mail@vital-productions.com 
www.vital-productions.com

WHISCONTI
Pavel Melounek, David Prudký
Odborů 4, 120 00 Praha 2
(420) 224 922 856
(420) 224 922 856
whisconti@login.cz
www.whisconti.cz

WILMA FILM
Filip Hering
Struhařovská 9, 141 00 Praha 4
(420) 272 019 222
(420) 272 765 977
wilmafilm@volny.cz
www.wilmafilm.cz

APA KANCELÁŘ | OFFICE
Barbora Golatová
Národní 28, 110 00 Praha 1
(420) 221 105 302
(420) 221 105 303
apa@iol.cz
www.asociaceproducentu.cz
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R E J S T Ř Í K  R E Ž I S É R Ů
I N D E X  O F  D I R E C T O R S

Balej, Jan

Fimfárum z druhé kapsy | Fimfarum II. 68 

Bishop, Nancy

Rex–patriates 50

Blaževič, Jasmina 

Cesta | Journey 44

Bohuslav, Jan 

Čiči | Kitty Kitty 56

Brabec, F. A. 

Bolero 8

Bubáková, Dana 

Dar | The Gift 57

Cieslar, Milan 

Duše jako kaviár | Dirty Soul 10

Krev zmizelého | Bonds of Blood 74

Dobeš, Marek 

Choking Hazard 14

Dostál, Martin 

Tatínek | Papa 52

Duba, Martin 

Správce statku | The Farm Keeper 40

Duda, Martin 

Kontakt | Contact 59

Fíla, Ivan 

Král zlodějů | King of Thieves 24

Göbl, Pavel 

Ještě žiju s věšákem, plácačkou 

a čepicí | Still Living… 71

Gunnarsson, Börkur 

Silný kafe | Bitter Coffee 36

Hníková, Erika 

Ženy pro měny | The Beauty Exchange 54

Hrubá, Marta 

Věci | Things 65

Hřebejk, Jan 

Horem pádem | Up and Down 12

Jakubisko, Juraj 

Post coitum 34

Janák, Karel 

Snowboarďáci | Snowboarders 38

Jařab, David 
Vaterland – lovecký deník 
Fatherland – A Hunting Logbook 42

Karas, Vít 
Malý svět | Small World 60

Klein, Dušan 
Jak básníci neztrácejí naději 
The Poets Never Lose Hope 16

Klimt, Aurel 
Fimfárum z druhé kapsy | Fimfarum II. 68 

Klusák, Vít 
Český sen | Czech Dream 46

Kotík, Martin 
Pánská jízda | Men’s show 32

Málová, Silvia 
Shakespearovská herečka 
The Shakespearean Actress 64

Morávek, Vladimír 
Hrubeš a Mareš jsou kamarádi do deště 
Hrubeš and Mareš are Best 
Friends – Come Rain, Come Shine 69 

Najbrt, Marek
Mistři | Champions 28

Němcová, Jitka 
Voníš jako tenkrát 
Ruth Sees Things Differently 82

Němec, Aleš 
Sen | Dream 63

Němec, Jan 
Krajina mého srdce 
Landscape of my Heart 22

Nikolaev, Petr 
Kousek nebe | A Little Piece of Heaven 73

Počtová, Jana 
Eshq 58

Pojar, Břetislav 
Fimfárum z druhé kapsy | Fimfarum II. 68 

Polesný, Viktor 
Milenci a vrazi | Lovers and Murderers 26

Pospíšilová, Vlasta 
Fimfárum z druhé kapsy | Fimfarum II. 68 

Procházková, Maria 
Žralok v hlavě | Shark in the Head 83

Remunda, Filip 
Český sen | Czech Dream 46

Remundová, Theodora 
Ničeho nelituji | No Regrets 45

Renč, Filip 
Román pro ženy | From Subway with Love 76

Rudolfová, Jitka 
Maso na talíři | Meat on the Plate 61

Sláma, Bohdan 
Štěstí | Something like Happiness 81

Sluka, Jakub 
Non plus ultras 30

Svátek, Dan 
Blízko nebe | Close to Heaven 66

Svěrák, Jan 
Jízda | The Ride 18
Tatínek | Papa 52

Svoboda, Jiří 
Sametoví vrazi | The New Breed! 77

Šulík, Martin 
Sluneční stát aneb Hrdinové dělnické třídy
The City of the Sun or Working
Class Heroes 79

Štulić, Darko 
Pokoj | Room 62

Švankmajer, Jan 
Šílení | Lunacy 80

Troška, Zdeněk 
Kameňák 2 20
Kameňák 3 72

Vachler, Petr 
Doblba 67

Vokjan, Viktor 
Pokoj | Room 62

Vorel, Tomáš 
Skřítek | The Imp 78

Wagner, Jakub 
Jan Kaplický: Profil | Jan Kaplický: Profile 48

Wlodarczyk, Dan 
Indián a sestřička 
The Indian and the Nurse 70

Zelenka, Petr 
Příběhy obyčejného šílenství 
Wrong Side Up 75



“The best annual guide to world cinema”
Philip French, The Observer

Published in March 2005, the 42nd annual edition 
of Variety International Film Guide will offer 432 pages
of unrivalled coverage, including:

• World Survey: expert analysis of the latest films 
in 90 countries, with 250 colour photos.

• Guide to Film Festivals: contacts, content and 
awards information for more than 250 events.

• Plus: Director of the Year profiles, Documentary 
Dossier and World Box-Office Survey.

Order now 

and save 
€10

International Film Guide
2005

¤

Reserve your copy now and save 
€10 off the cover price of €29.99.
To order IFG 2005 for just €19.99
(plus €5 postage), call the card-by-
phone line: +44 (0) 870 345 1551. 
Or send a cheque, payable to 
Button Group plc, and your name 
and address, to: 

“IFG Orders”, Button Group plc, 
246 Westminster Bridge Road, 
London SE1 7PD, England. 

Editor: Daniel Rosenthal
tel: +44 (0) 20 7281 0570
(dmr2000@gxn.co.uk)

To enquire about advertising in
International Film Guide 2006,
contact Sandrine Bentata 
tel: +33 66 430 7007
(sbentata@compuserve.com)

the ultimate annual review of world cinema

| edited by Daniel Rosenthal

International Film Guide
2005

42nd edition
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F I L M  F E S T I V A L S

Š K O L Y

F I L M  S C H O O L S

I N S T I T U C E  

I N S T I T U T I O N S  

Mezinárodní filmový festival Karlovy Vary
International Film Festival Karlovy Vary
Film Servis Festival Karlovy Vary a. s.
Panská 1, 110 00 Praha 1
tel: +420 224 235 412, fax: +420 224 233 408
e-mail: secretariat@kviff.com, web: www.kviff.com
Jiří Bartoška

Finále Plzeň – Festival českých filmů
Finále Plzeň – Festival of Czech Films
Dominik centrum s. r. o. 
Dominikánská 3, 301 12 Plzeň
tel: +420 377 995 211, fax: +420 377 995 210
e-mail: festival@finaleplzen.cz, web: www.finaleplzen.cz
Ivan Jáchim

Mezinárodní festival filmů pro děti
a mládež Zlín
International Film Festival for Children
and Youth 
Filmfest s. r. o., Filmová 174, 761 79 Zlín
tel: +420 577 592 573, fax: +420 577 592 442
e-mail: festival@zlinfest.cz, web: www.zlinfest.cz
Petr Koliha

Letní filmová škola Uherské Hradiště
Summer Film School Uherské Hradiště
Kino Hvězda
Nám. Míru 951, 686 01 Uherské Hradiště
tel/fax: +420 632 553 617
e-mail: info@mkuh.cz, web: www.artfilm.cz/lfs-2002
Jiří Králík

Dny evropského filmu
Days of European Film
Rakouské kulturní fórum
Jungmannovo nám. 18, 110 00 Praha 1
tel: +420 224 215 538
e-mail: austroki@vol.cz, web: www.eurofilmfest.cz
Eva Kačerová

FEBIOFEST – Mezinárodní přehlídka 
filmu, televize a videa
FEBIOFEST – The International Film,
Television and Video Show
Febio s. r. o., Růžová 13, 110 00 Praha 1
tel/fax: +420 224 214 254
e-mail: febio@febio.cz, web: www.febiofest.cz
Fero Fenič

Mezinárodní festival dokumentárních
filmů Jihlava
International Festival of Documentary
Films Jihlava
Jihlavský spolek amatérských filmařů
110 00 Praha 1
tel: +420 602 212 545, tel: +420 608 183 048
e-mail: fedofil@email.cz, web: www.dokument-festival.cz
Marek Hovorka

MFF o lidských právech Jeden svět
One World – International Human Rights
Film Festival
Člověk v tísni, společnost při ČT
Kavčí hory, 140 70 Praha 4
tel: +420 241 011 551, fax: +420 241 011 557
e-mail: mail@oneworld.cz, web: www.oneworld.cz
Igor Blaževič

Mezinárodní televizní festival Zlatá Praha
International Television Festival
Golden Prague
Česká televize, Kavčí hory, 140 70 Praha 4
tel: +420 261 134 133, fax: +420 261 212 891
e-mail: tomas.simerda@czech-tv.cz
web: www.czech-tv.cz/goldenprague
Tomáš Šimerda

AniFest – Mezinárodní festival
animovaných filmů
AniFest – International Festival of
Animated Films
Corona, Jindřicha Plachty 28, 150 00 Praha 5 
tel: +420 257 324 507, fax: +420 257 324 508
e-mail: info@anifest.cz, web: www.anifest.cz
Tomáš Rychecký 

Filmová a televizní fakulta 
Akademie múzických umění (FAMU)
FAMU – Film and TV School
of the Academy of Performing Arts 
Michal Bregant
Smetanovo nábřeží 2, 116 65 Praha 1
tel: +420 221 197 268
fax: +420 221 197 222
e-mail: famu@famu.cz, web: www.famu.cz

Filozofická fakulta Univerzity Karlovy 
Katedra filmové vědy
Faculty of Arts, Charles University 
Department of Film Studies 
Jiří Cieslar
nám. Jana Palacha 2, 116 38 Praha 1
tel: +420 221 619 227
e-mail: jiri.cieslar@ff.cuni.cz
web: www.ff.cuni.cz

Soukromá vyšší odborná škola filmová
Písek
Private Film College Písek
Miloň Terč
Lipová alej 2068, 397 01 Písek
tel: +420 382 264 212
fax: +420 382 264 212
e-mail: svosf@razdva.cz
web: svosf.webpark.cz

Střední průmyslová škola
sdělovací techniky
School of Telecommunications and
Broadcasting Technology
Marie Plocková
Panská 3, 110 00 Praha 1
tel: +420 221 002 111
fax: +420 221 002 666
e-mail: sekretariat@panska.cz 
web: www.panska.cz

Univerzita Tomáše Bati – Fakulta
multimediálních komunikací
Tomáš Baťa University – Faculty of
Multimedial Communications
Pavel Škarka
Štefánikova 2431, 760 01 Zlín
tel: +420 576 034 210 
fax: +420 576 034 215
email: fmk@utb.cz, skarka@fmk.utb.cz
web: www.fmk.utb.cz

Vysoká škola umělecko-průmyslová
v Praze
Ateliér filmové a televizní tvorby
Academy of Applied Arts 
Film and Television Graphics Studio 
vedoucí ateliéru Jiří Barta
nám. Jana Palacha 80, 110 00 Praha 1
tel: +420 251 098 270
fax: +420 223 268 884
e-mail: film@vsup.cz

Vyšší odborná škola filmová Zlín
Zlín Film College
Pavel Škarka 
Filmová 174, 761 79 Zlín
tel: +420 577 592 379
fax: +420 577 592 404
e-mail: info@vosfz.cz, web: www.vosfz.cz

Ministerstvo kultury ČR – Odbor
hromadných sdělovacích prostředků
Czech Ministry of Culture – Media
Department
Jiří Hnát
M. Horákové 139, 160 41 Praha 6
tel: +420 257 085 315
fax: +420 224 322 558
e-mail: jiri.hnat@mkcr.cz
web: www.mkcr.cz

Eurimages
Helena Uldrichová
M. Horákové 139, 160 41 Praha 6
tel: +420 267 072 289
fax: +420 267 072 273
e-mail: uldrichova@iol.cz

Státní fond ČR pro podporu a rozvoj
české kinematografie
State Fund for the Support and
Development of Czech Cinematography
Jiří Stránský
M. Horákové 139, 160 41 Praha 6
tel: +420 257 085 247
fax: +420 224 321 053
e-mail: hana.tomaskova@mkcr.cz
web: www.mkcr.cz

Národní filmový archiv
National Film Archive
Vladimír Opěla
Malešická 12, 130 00 Praha 3
tel: +420 271 770 500
fax: +420 271 770 501
e-mail: nfapraha@anet.cz
web: www.nfa.cz

MEDIA Desk ČR
MEDIA Desk Czech Republic
Daniela Kučmášová
Národní 28, 110 00 Praha 1
Tel: +420 221 105 209
Fax: +420 221 105 303
e-mail: info@mediadesk.cz
web: www.mediadesk.cz



40. MFF Karlovy Vary
1– 9/07/2005

Jed iný  fest iva l  kategor ie  „A“  v  České 

repub l ice.  Uvád í  v íce než 200 zce la  nových 

f i lmů z  ce lého světa

PŘEDBĚŽNÝ PROGRAM
Soutěžn í  sekce 

(35 mm, f i lmy vyrobené po 1.  lednu 2004)

Soutěž  dokumentárn ích  f i lmů 

(35 mm, 16 mm)

Hor izonty  J iný  poh led Na východ od Západu

Fórum nezáv is lých Dny kr i t i ků  Var ie ty

České f i lmy 2004–2005 

Retrospekt ivy  a  pocty  Zv láštn í  uveden í

40th Karlovy Vary IFF
1– 9/07/2005

The on ly  A category  fest iva l  in  the Czech 

Repub l ic .  Present ing over  200 new f i lms f rom 

a l l  over  the wor ld

PREL IMINARY PROGRAM
Of f ic ia l  Se lec t ion  –  Compet i t i on 
(35 mm, made af ter  January  1,  2004)

Documentary  F i lms  in  Compet i t i on 
(35 mm, 16 mm)

Hor izons Another  V iew  East  o f  the West

Forum of  Independents   Var ie ty  Cr i t ics ’ 

Cho ice Czech F i lms 2004–2005

Retrospect ives and Tr ibutes Spec ia l  Events

UZÁVĚRKA  PŘ IHLÁŠEK  F I LMŮ 
F I LM  ENTRY  DEADL INE  15/04/2005

CONTACT ADDRESS 
F i lm Serv is  Fest iva l  Kar lovy  Vary

Panská 1,  110 00 Praha 1,  Czech Repub l ic

Te l :  + 420 221 411 011

Fax:  + 420 221 411 033

E-mai l :  program@kv i f f .com www.kv i f f .com

148x210_Ceska filmy.indd 1 11/10/04 11:11:11 AM



S A L E S D I S T R I B U T O Ř I

D I S T R I B U T O R S

O R G A N I Z A C E

O R G A N I Z A T I O N S

Albrecht Media Management
Filip Albrecht
Biskupcova 36, 130 00 Praha 3
tel/fax: +420 222 580 252
e-mail: eva.hermanova@centrum.cz

Ateliéry Bonton Zlín
David Budský
Vodičkova 38, 110 00 Praha 1
tel: +420 224 814 445
fax: +420 224 814 447
e-mail: david.budsky@bonton.cz

AQS
Eliška Fuchsová
Riegrovy sady 38, 120 00 Praha 2
tel: +420 222 250 236
fax: +420 222 250242
e-mail: sales@aqs.cz
web: www.aqs.cz

Cinepol International
John Riley
Ostrovní 30, 110 00 Praha 1
tel/fax: +420 220 806 353
Mobile: +420 606 659 725
E-mail: john.riley@cinepol.com

ČT – Telexport
Jarmila Švorcová
Kavčí hory, 140 70 Praha 4
tel: +420 261 137 438
fax: +420 261 211 354
e-mail: telexport@czech-tv.cz

Filmexport Prague Distribution 
Marie Cibulkové 34, 140 00 Praha 4
tel: +420 244 014 217
fax: +420 244 014 218
e-mail: filmexport@volny.cz

SPI International
Ivana Šulíková
Hlavatého 3, 811 03 Bratislava
Slovak Republic
tel: +421 254 645 711
fax: + 421 254 645 712
mobile: + 421 903 398 650
e-mail: ivana.sulikova@spi-film.sk

Asociace českých filmových klubů
Association of Czech Film Clubs
Erbenova 5, 736 01 Havířov
tel/fax: +420 558 736 211
e-mail: hafi5@volny.cz, web: www.artfilm.cz

Bioscop
Kunětická 2, 120 00 Praha 2
tel: +420 222 254 461
fax: +420 222 254 462
e-mail: info@bioscop.cz, web: www.bioscop.cz

Bontonfilm
Nádražní 23/344, 151 34 Praha 5
tel +420 257 415 111–112
fax: +420 257 415 113
web: www.bonton-film.cz

CinemArt
Národní 28, P. O. Box 844, 111 21, Praha 1
tel: +420 224 949 110
fax: +420 221 105 220
e-mail: info@cinemart.cz, web: www.cinemart.cz

Falcon
U Nikolajky 5/833, 150 00 Praha 5
tel/fax: +420 224 422 244
e-mail: falcon@falcon.cz
web: www.falcon.cz

Film Distribution Artcam 
Rašínovo nábřeží 6, 128 00 Praha 2 
tel: +420 221 411 666 
fax: +420 221 411 619 
e-mail: artcam@artcam.cz
web: www.artcam.cz

Hollywood Classic Entertainment
Mezivrší 28, 147 01 Praha 4
tel: +420 244 464 135 
fax: +420 244 464 395 
e-mail: hce@hce.cz
web: www.hce.cz

Intersonic
Staré Grunty 36, P.O.Box 44, 844 00
Bratislava, Slovenská republika
tel: +421 265 422 070
fax: +421 265 423 977
e-mail: daily-operations@intersonic.sk
web: www.intersonic.sk

Space Films
Prokopská 8, 118 00 Praha 1
tel/fax: +420 257 535 108
e-mail: pzenkl@space-films.cz
web: www.space-films.cz

Prospero
Pikovická 206, 147 00 Praha 4
tel/fax: +420 296 801 315
e-mail: prospero.pechankova@quick.cz

SPI International Czech Republic
Nad Ondřejovem 12, 140 00 Praha 4
tel/fax: +420 261 221 366
e-mail: spi@spi-film.cz
web: www.spi-film.cz

Warner Bros
Na Poříčí 1048/30, 110 00 Praha 1
tel/fax: +420 221 732 400
e-mail: info@warnerbros.cz
web: www.warnerbros.cz

Asociace producentů v audiovizi
Audiovisual Producers’ Association
chairman Pavel Strnad, 
general secretary Barbora Golatová
Národní 28, 110 00 Praha1
tel: +420 221 105 302
fax: +420 221 105 303
e-mail: apa@iol.cz
web: www.asociaceproducentu.cz

Asociace provozovatelů kin
Cinema Exhibitors’ Association
chairman Miloš Navrátil, 
general secretary Irena Prokopová
Národní 28, 110 00 Praha1
tel: +420 221 105 301
fax: +420 221 105 303
e-mail: prokopova@cinemart.cz
web: www.kinari.cz

Česká filmová a televizní akademie
Czech Film and Television Academy
Petr Vachler
Na Žertvách 40, 180 00 Praha 8
tel/fax: +420 284 821 346, 284 821 356
email: info@cfta.cz 
web: www.cfta.cz

Česká filmová komora
Czech Film Chamber
Národní 28, 110 00 Praha 1
tel: +420 221 105 209
fax: +420 221 105 303
e-mail: info@filmovakomora.cz
web: www.filmovakomora.cz

České filmové centrum - Film Promotion
Czech Film Center - Film Promotion
Jana Černík, Markéta Šantrochová
Národní 28, 110 00 Praha 1
fax: +420 22 11 05 303
tel: +420 22 11 05 321/322, 
e-mail: info@filmcenter.cz
web: www.filmcenter.cz

České filmové centrum - Film Commission
Czech Film Center - Film Commission
Ludmila Claussová
Národní 28, 110 00 Praha 1
fax: +420 22 11 05 303
tel: +420 22 11 05 254
e-mail: info@filmcommission.cz 
web: www.filmcommission.cz

Institut dokumentárního filmu
Institut of Documentary Film
Andrea Prenghyová
Školská 12, 110 00 Praha 1
tel/fax: +420 224 214 858
e-mail: idf@docuinter.net
web: www.docuinter.net

Unie filmových distributorů
Film Distributors’ Union
general secretary Anna Černá
U Rajské zahrady 14, 130 00 Praha3
tel/fax: +420 222 713 001
e-mail: ufd@nivelco.cz, cerna@nivelco.cz
web: www.ufd.cz



v‰e pod jednou stfiechou

Tovární 340
267 12 Loděnice
tel.: +420 311 673 111
fax: +420 377 673 464
e-mail: info@gzcd.cz, www.gzcd.cz 

kompletní servis
výroba CD, DVD, LP, SP, MC

premastering, glassmastering

tiskoviny

kompletace, balení

logistika



KODAK VISION2 Films continue to push 
the boundaries of visual storytelling. 

Introducing KODAK VISION2 250D Film. 
It too delivers incredible shadow and 

highlight detail. But this new daylight film
also balances mixed lighting sources 

so deftly that you can turn your 
story inside and out—seamlessly. 

Learn more at www.kodak.com/go/vision2
or call your representative for a screening. 

INVITE DAYLIGHT IN.
INTRODUCING THE FIRST 

DAYLIGHT KODAK VISION2 FILM.

KODAK VISION2 Motion Picture Films.
What’s next.
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VISION2 100T Color Negative Film 5212/7212

VISION2 200T Color Negative Film 5217/7217

VISION2 250D Color Negative Film 5205/7205

VISION2 Expression 500T Color Negative Film 5229/7229

VISION2 500T Color Negative Film 5218/7218

KODAK Limited, Entertainment Imaging
Belgická 40, 120 00 Praha 2, Česká republika, 

tel.: +420 222 520 627, +420 222 519 837, fax: +420 222 515 846, e-mail: kodakltd@login.cz

KODAK Limited, Entertainment Imaging
Kollárovo nám. 19, 811 06 Bratislava, Slovenská republika, 

tel.: +421 2 5293 2998, fax: +421 2 5293 2996, e-mail: kodak@kodak.sk


